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Oprez – Upotrebom 
optičkih instrumenata 
s ovim proizvodom 
povećava se opasnost 
od oštećenja vida.

Nemojte postavljati uređaj u 
zatvoreni prostor kao što je polica 
za knjige ili ugrađena vitrina.
Da biste smanjili rizik od požara, 
ne pokrivajte ventilacijski otvor 
uređaja novinama, stolnjacima, 
zavjesama itd. Ne stavljajte 
otvorene izvore vatre, kao što 
su upaljene svijeće, na uređaj.
Da biste smanjili rizik od požara 
ili strujnog udara, uređaj nemojte 
izlagati kapanju, nemojte ga 
polijevati i nemojte na njega 
postavljati predmete napunjene 
vodom, primjerice vaze.
Baterije ili uređaj u koji su 
umetnute baterije nemojte izlagati 
prevelikoj toplini, primjerice 
Sunčevoj svjetlosti, vatri ili 
sličnome.
Radi sprječavanja ozljeda uređaj je 
potrebno čvrsto pričvrstiti za pod 
ili zid prema uputama za 
instalaciju.
Samo za upotrebu u zatvorenom 
prostoru.

Ovaj uređaj klasificiran je kao 
laserski proizvod klase 1. Ta se 
oznaka nalazi na poleđini.

Za korisnike u Europi
Odlaganje 
stare električne 
i elektroničke 
opreme 
(primjenjivo 
u Europskoj 

uniji i drugim europskim 
državama sa sustavima za 
odvojeno prikupljanje 
otpada) 
Ovaj simbol na proizvodu i njegovu 
pakiranju označava da se proizvod 
ne smije odlagati kao kućanski 
otpad. Umjesto toga mora se 
odložiti na odgovarajuće 
odlagalište za recikliranje električne 
i elektroničke opreme. Pravilnim 
zbrinjavanjem ovog proizvoda 
pridonosite sprječavanju mogućih 
negativnih posljedica za okoliš i 
ljudsko zdravlje do kojih bi moglo 
doći zbog nepravilna odlaganja 
ovog proizvoda na otpad. Reciklaža 
materijala pridonosi očuvanju 
prirodnih resursa. Dodatne 
informacije o recikliranju ovog 
proizvoda zatražite od lokalne 
gradske uprave, komunalne službe 
za zbrinjavanje otpada ili u trgovini 
u kojoj ste kupili proizvod. 

Odlaganje 
iskorištenih 
baterija 
(primjenjivo 
u Europskoj 
uniji i drugim 
europskim 

državama sa sustavima za 
odvojeno prikupljanje 
otpada)
Ovaj simbol na bateriji ili na 
pakiranju označava da se baterija 
priložena s proizvodom ne smije 
odlagati kao kućanski otpad. 
Na određenim baterijama ovaj 
simbol može se koristiti 
u kombinaciji s kemijskim 
simbolom. Kemijski simbol za živu 
(Hg) ili olovo (Pb) dodan je ako 
baterija sadrži više od 0,0005% žive 
ili 0,004% olova. 

Pravilnim zbrinjavanjem tih 
baterija pridonosite sprječavanju 
mogućih negativnih posljedica za 
okoliš i ljudsko zdravlje do kojih 
bi moglo doći zbog nepravilna 
odlaganja baterija na otpad. 
Reciklaža materijala pridonosi 
očuvanju prirodnih resursa. 
Kada zbog sigurnosti, performansi 
ili integriteta podataka mora biti 
ugrađena u proizvod, bateriju smije 
mijenjati samo kvalificirani 
serviser. 
Kako biste osigurali da se 
s baterijom ispravno postupa, 
proizvod nakon isteka trajanja 
odložite na odgovarajuće 
odlagalište za recikliranje električne 
i elektroničke opreme. 
U vezi sa svim drugim baterijama 
pogledajte odjeljak o sigurnom 
uklanjanju baterije iz proizvoda. 
Bateriju odložite na odgovarajuće 
odlagalište za recikliranje 
iskorištenih baterija. 
Dodatne informacije o recikliranju 
ovog proizvoda ili baterije zatražite 
od lokalne gradske uprave, 
komunalne službe za zbrinjavanje 
otpada ili u trgovini u kojoj ste 
kupili proizvod.

Napomena kupcima: sljedeće 
informacije odnose se samo na 
opremu prodanu u državama 
koje primjenjuju direktive EU.

Ovaj uređaj proizvela je tvrtka 
Sony Corporation sa sjedištem na 
adresi 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan. Ovlašteni 
je predstavnik za EMC i sigurnost 
proizvoda tvrtka Sony Deutschland 
GmbH sa sjedištem na adresi 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Njemačka. Eventualne 
informacije o servisu ili jamstvu 
zatražite na adresama navedenim 
u posebnim dokumentima 
o servisu i jamstvu.

UPOZORENJE
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Mjere opreza

Više o izvorima napajanja
• Dok god je utikač u utičnici, uređaj 

je uključen u električnu mrežu čak 
i ako je jedinica isključena.

• Budući da se uređaj isključuje 
iz električne mreže izvlačenjem 
utikača, uređaj priključite 
u pristupačnu utičnicu. 
Ako primijetite nešto neobično na 
uređaju, smjesta izvucite utikač iz 
utičnice. 

Autorska prava
U sustav su ugrađeni Dolby* 
Digital i surround dekoder 
s prilagodljivom matricom 
Dolby Pro Logic (II) te DTS** 
Digital Surround System.

* Proizvedeno pod licencom tvrtke 
Dolby Laboratories.
Dolby, Pro Logic i dvostruko 
D zaštitni su znakovi tvrtke 
Dolby Laboratories.

** Proizvedeno pod licencom 
američkog ureda za patente U.S. 
Patent br.: 5,956,674; 5,974,380; 
6,487,535 i drugih patenata 
Sjedinjenih Američkih Država 
i svih ostalih država koji su 
potvrđeni i u obradi. DTS, simbol 
te simbol i oznaka DTS zajedno 
registrirani su zaštitni znakovi, 
a DTS Digital Surround i logotipi 
DTS zaštitni su znakovi tvrtke 
DTS, Inc. Proizvod sadrži 
softver. © DTS, Inc. Sva prava 
pridržana.

U sustav je ugrađena 
tehnologija Multimedijsko 
sučelje visoke rezolucije 
(HDMI™).
HDMI, logotip HDMI 
i Multimedijsko sučelje visoke 
rezolucije zaštitni su znakovi ili 
registrirani zaštitni znakovi 
tvrtke HDMI Licensing LLC 

u Sjedinjenim Američkim 
Državama i drugim državama.

Logotipi “DVD-RW”, “DVD-
R”, “DVD+RW”, “DVD+R”, 
“DVD VIDEO” i “CD” zaštitni 
su znakovi.

“BRAVIA” je zaštitni znak 
tvrtke Sony Corporation.

“PLAYSTATION” je zaštitni 
znak tvrtke Sony Computer 
Entertainment Inc.

MPEG tehnologija troslojnog 
kodiranja zvuka i patenti imaju 
licencu tvrtke Fraunhofer IIS 
i Thomson.

Windows Media registrirani je 
zaštitni znak ili zaštitni znak 
tvrtke Microsoft Corporation 
u Sjedinjenim Američkim 
Državama i/ili drugim 
zemljama. U ovaj proizvod 
ugrađena je tehnologija na koju 
se primjenjuju određena prava 
intelektualnog vlasništva tvrtke 
Microsoft Corporation. 
Upotreba ili distribucija te 
tehnologije izvan proizvoda 
zabranjena je bez odgovarajuće 
Microsoftove licence.

O standardu MPEG-4 
Visual
OVAJ PROIZVOD 
LICENCIRAN JE U SKLOPU 
LICENCE PORTFELJA 
PATENTA MPEG-4 
VISUAL ZA OSOBNU 
I NEKOMERCIJALNU 
POTROŠAČKU UPOTREBU 
U SVRHU DEKODIRANJA 
VIDEOSADRŽAJA 
SUKLADNO STANDARDU 
MPEG-4 VISUAL STANDARD 
(“MPEG-4 VIDEO”) KOJI JE 
KODIRAO POTROŠAČ U 

SKLOPU OSOBNE 
I NEKOMERCIJALNE 
AKTIVNOST I/ILI JE 
PRIBAVLJEN OD 
DAVATELJA 
VIDEOSADRŽAJA KOJEM 
JE TVRTKA MPEG LA 
IZDALA LICENCU ZA 
PRIKAZIVANJE MPEG-4 
VIDEOSADRŽAJA. LICENCA 
SE NE DAJE NITI ĆE SE 
PODRAZUMIJEVATI 
U DRUGU SVRHE. 
DODATNE INFORMACIJE, 
UKLJUČUJUĆI ONE O 
PROMOTIVNOJ, INTERNOJ 
I KOMERCIJALNOJ 
UPOTREBI TE 
LICENCIRANJU, 
ZATRAŽITE OD 
TVRTKE MPEG LA, LLC. 
POGLEDAJTE HTTP://
WWW.MPEGLA.COM

Svi ostali zaštitni znakovi 
u vlasništvu su svojih vlasnika.

O ovim uputama 
za upotrebu
• U ovim se uputama za 

upotrebu opisuju kontrole 
na daljinskom upravljaču. 
Možete se koristiti i 
kontrolama na uređaju ako 
imaju iste ili slične nazive kao 
one na daljinskom upravljaču.

• Stavke na izborniku kontrola 
razlikuju se ovisno o području 
za čije je tržište model 
proizveden.

• “DVD” se upotrebljava kao 
opći pojam za DVD VIDEO, 
DVD+RW/DVD+R i DVD-
RW/DVD-R.

• Zadana je postavka 
podcrtana.
3CR
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Diskovi/datoteke s USB uređaja koji se mogu reproducirati

Vrsta Logotip diska Značajke Ikona

DVD VIDEO • DVD VIDEO
• DVD-R/DVD-RW u formatu DVD 

VIDEO ili video načinu rada
• DVD+R/DVD+RW u formatu DVD 

VIDEO

VR način (snimanje 
videozapisa)

• DVD-R/DVD-RW u VR (snimanje 
videozapisa) načinu (osim za DVD-R 
DL)

VIDEO CD • VIDEO CD (Diskovi verzije 1.1 i 2.0)
• Super VCD
• CD-R/CD-RW/CD-ROM diskovi u 

video CD formatu ili Super VCD 
formatu

Super Audio CD • Super Audio CD

CD • Audio CD
• CD-R/CD-RW diskovi u formatu 

audio CD-a

DATA CD            – • CD-R/CD-RW/CD-ROM u formatu 
DATA CD koji sadrži sljedeće vrste 
datoteka i u skladu je sa standardom ISO 
96601) razine 1/razine 2 ili Joliet 
(prošireni format).
– MP3 datoteke2)3)

– JPEG slikovne datoteke4)

– Xvid/MPEG4 datoteke 
s videozapisima

DATA DVD            – • DVD-ROM/DVD-R/DVD-RW/
DVD+R/DVD+RW u formatu DATA 
DVD koji sadrži sljedeće vrste datoteka 
i u skladu je sa standardom UDF 
(Univerzalni diskovni format).
– MP3 datoteke2)3)

– JPEG slikovne datoteke4)

– Xvid/MPEG4 datoteke 
s videozapisima
5CR
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1)Logički format datoteka i mapa na CD-ROM-ovima, kako ga je definirao ISO (Međunarodna organizacija za 
standardizaciju).

2)MP3 (MPEG1 Audio Layer 3) standardni je format koji je definirao ISO/MPEG za komprimirane audiopodatke. 
MP3 datoteke moraju biti u formatu Audio Layer 3 MPEG1.

3)Ovaj sustav ne može reproducirati datoteke sa zaštitom autorskih prava (Digital Right Management, DRM).
4)JPEG slikovne datoteke moraju biti u skladu sa slikovnim datotečnim formatom DCF. (DCF “Design rule for 

Camera File system”: slikovni standardi za digitalne kamere koje određuje Japan Electronics and Information 
Technology Industries Association (JEITA).)

Napomene o diskovima

Ovaj je proizvod osmišljen za reproduciranje diskova u skladu sa standardom za kompaktne 
diskove (CD).
Diskovi DualDisc i neki glazbeni diskovi šifrirani tehnologijama za zaštitu autorskih prava nisu 
usklađeni sa standardom Compact Disc (CD), što znači da takvi diskovi nisu kompatibilni s ovim 
proizvodom.

Sustav ne može reproducirati sljedeće diskove:
• CR-ROM/CD-R/CD-RW osim onih snimljenih u formatima navedenim na 5. stranici
• CD-ROM diskovi snimljeni u formatu PHOTO CD
• podatkovni dio CD-Extra
• grafičke CD diskove
• DVD Audio
• DATA CD/DATA DVD koji ne sadrže MP3 datoteke, JPEG slikovne datoteke, Xvid videodatoteke 

ili MPEG4 videodatoteke
• DATA CD/DATA DVD stvorene u formatu Packet Write
• DVD-RAM
• Blu-ray disk

Sustav ne može reproducirati ni sljedeće diskove:
• DVD VIDEO s različitom područnom šifrom (stranica 7)
• disk koji nije standardnog oblika (npr. onaj u obliku kartice ili srca)
• disk s papirom ili naljepnicom
• disk prekriven ljepljivom celofanskom trakom ili disk s naljepnicom

USB uređaj            – • USB uređaj koji sadrži sljedeće vrste 
datoteka.
– MP3 datoteke2)3) ili WMA/AAC 

datoteke3)

– JPEG slikovne datoteke4)

– Xvid/MPEG4 datoteke 
s videozapisima

Primjeri diskova koje ovaj sustav ne može reproducirati

Vrsta Logotip diska Značajke Ikona
R



U nekim slučajevima diskove CD-R/CD-RW/DVD-R/DVD-RW/DVD+R/DVD+RW nije moguće 
reproducirati na sustavu zbog kvalitete snimke ili fizičkog stanja diska ili karakteristika uređaja za 
snimanje i autorskog softvera.
Disk se neće reproducirati ako nije pravilno finaliziran. Dodatne informacije potražite u uputama za 
rad koje ste dobili uz uređaj za snimanje.
Imajte na umu da neke funkcije reprodukcije neće raditi s nekim diskovima DVD+RWs/DVD+Rs čak 
i ako su ispravno finalizirani. U tom slučaju disk reproducirajte na normalan način. Neke podatkovne 
diskove DATA CD/DATA DVD stvorene su u formatu Packet Write nije moguće reproducirati.

• Sustav može reproducirati višesesijski CD kada se u prvoj sesiji nalazi MP3 datoteka. Tada je moguće 
reproducirati i MP3 datoteke iz drugih sesija.

• Sustav može reproducirati višesesijski CD kada se u prvoj sesiji nalazi JPEG slikovna datoteka. Tada 
je moguće reproducirati i JPEG slikovne datoteke iz drugih sesija. 

• Ako su u prvoj sesiji glazbenog CD-a ili video CD-a snimljene MP3 datoteke i JPEG slikovne 
datoteke, moguća je reprodukcija samo prve sesije.

Na poleđini uređaja otisnut je regionalni kod sustava i na njemu će se reproducirati samo DVD 
označen istim regionalnim kodom.
Sustav će reproducirati i DVD VIDEO medije s oznakom .
Ako pokušate reproducirati neki drugi DVD VIDEO, na TV zaslonu prikazat će se poruka [Playback 
prohibited by area limitations.] (Reprodukcija onemogućena zbog ograničenja područja.). Ovisno o 
DVD VIDEO mediju, oznaka regionalnog koda možda nije otisnuta iako je reprodukcija DVD VIDEO 
medija zabranjena na temelju ograničenja područja.

Proizvođači softvera mogu namjerno ograničiti neke operacije reprodukcije DVD i VIDEO CD 
diskova. Budući da ovaj sustav reproducira DVD ili VIDEO CD u skladu sa sadržajem koji dizajniraju 
proizvođači softvera, neke značajke reprodukcije možda neće biti dostupne. Svakako pročitajte upute 
za upotrebu koje ste dobili uz DVD ili VIDEO CD diskove.

• Sustav može prepoznati do 200 mapa, uključujući albume (mape) koje ne sadrže audio datoteke, 
JPEG slikovne datoteke ili datoteke s videozapisima. Kada DATA CD/DATA DVD/USB uređaj 
sadrži više od 200 mapa ili se u mapi nalazi više od 150 datoteka, mape/datoteke koje će sustav 
prepoznati razlikovat će se ovisno o konfiguraciji mapa.

Napomene o diskovima CD-R/CD-RW/DVD-R/DVD-RW/DVD+R/DVD+RW

Napomena o višesesijskim CD-ovima

Regionalni kod

Napomene u vezi s reprodukcijom DVD ili VIDEO CD diskova

Napomene o datotekama koje se mogu reproducirati

ALL
7CR
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• Sustav može reproducirati sljedeće datoteke.

Sustav će pokušati reproducirati sve podatke s gornjim datotečnim nastavcima, čak i ako nisu u MP3/
WMA/AAC/JPEG/Xvid/MPEG4 formatu. Reproduciranje tih podataka može uzrokovati glasnu 
buku koja može oštetiti vaše zvučnike.

• Sljedeće može usporiti pokretanje reprodukcije:
– kada je DATA CD/DATA DVD/USB uređaj snimljen sa složenom strukturom u obliku stabla
– kada su upravo reproducirane audiodatoteke, JPEG slikovne datoteke ili videodatoteke iz 

druge mape
• Ovisno o formatu datoteke, neke se datoteke na DATA CD/DATA DVD/USB uređajima ponekad 

možda neće moći reproducirati.
• Sustav može reproducirati samo do dubine od 8 mapa. 
• Sustav možda neće moći reproducirati audiodatoteku, JPEG slikovnu datoteku ili videodatoteku 

ovisno o vrsti datoteke.
• Datoteke snimljene na uređajima poput računala možda neće moći biti reproducirane redoslijedom 

kojim su snimljene.
• Mape u kojima nema audiodatoteka, JPEG slikovnih datoteka ili videodatoteka preskaču se.
• Nije moguće jamčiti kompatibilnost sa svim verzijama softvera za šifriranje/pisanje MP3/WMA/

AAC, uređajima za snimanje i medijima za snimanje.
• Nije moguće jamčiti kompatibilnost sa svim verzijama softvera za šifriranje/pisanje MPEG4 

videozapisa, uređajima za snimanje i medijima za snimanje.
• Redoslijed reproduciranja možda neće biti moguće primijeniti ovisno o softveru upotrijebljenom 

za izradu audiodatoteke, JPEG slikovne datoteke ili videodatoteke, ili ako ima više od 200 mapa ili 
150 datoteka u svakoj od mapa.

* Samo USB uređaj.

• Ovaj sustav podržava samo uređaje MSC klase masovne pohrane.
• Sustav ne jamči rad sa svim USB uređajima ili memorijama.
• Iako USB uređaji izvršavaju niz složenih funkcija, sadržaji koje je moguće reproducirati s USB uređaja 

priključenog na sustav isključivo su glazbeni, foto i videosadržaji. Za pojedinosti pogledajte upute za 
rad za USB uređaja.

• Kad umetnete USB uređaj, sustav čita sve datoteke na USB uređaju. Ako na USB uređaju ima mnogo 
mapa ili datoteka, čitanje USB uređaja može potrajati.

• Sustav i USB uređaj nemojte povezivati putem USB koncentratora.
• U slučaju nekih USB uređaja na sustavu može doći do kašnjenja u izvođenju radnji.
• Redoslijed reprodukcije na sustavu može se razlikovati od redoslijeda reprodukcije na priključenom 

USB uređaju. 
• Prije nego što uklonite USB uređaj uvijek isključite sustav. Uklanjanjem USB uređaja dok je sustav 

uključen mogu se oštetiti podaci na USB uređaju.
• Prije upotrebe USB uređaja uvjerite se da na njemu nema datoteka zaraženih virusom.

Datoteka Datotečni nastavak

MP3 datoteka “.mp3”
WMA datoteka* “.wma”
AAC datoteka* “.m4a”
JPEG slikovna datoteka “.jpg” ili “.jpeg”
Xvid videodatoteka “.avi”
MPEG4 videodatoteka “.mp4” ili “.m4v”

Napomene o USB uređajima
R



Sadržaj paketa

Glavna jedinica

Kompleti zvučnika

• DAV-TZ215 • DAV-TZ715

• Kabeli zvučnika (1 komplet)
(crveni/bijeli/zeleni/sivi/
plavi)

• Podložne pločice (1 komplet)

• Dijelovi za sastavljanje uspravnih zvučnika
Za DAV-TZ715

(4) (4) (16)
9CR
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Pribor

• Daljinski upravljač (1) • R6 (veličina AA) baterije (2) • FM žičana antena (1)

• Videokabel (1) • HDMI kabel velike brzine* 
(1)

* Samo s određenim modelima i u 
određenim područjima isporučuje 
se HDMI kabel velike brzine.

• Upute za rad
• Priručnik za brzo 

postavljanje
• Priručnik za postavljanje 

zvučnika (samo DAV-
TZ715)

ili
R



Kazalo dijelova i kontrola
Dodatne informacije potražite na stranicama navedenima u zagradama.

A Ladica diska

B Zaslon na prednjoj ploči (stranica 12)

C  (senzor za daljinski upravljač)
Prima signal daljinskog upravljača. Kada se 
koristite daljinskim upravljačem, usmjerite 
ga prema senzoru.

D MASTER VOLUME kontrola
Služi za prilagodbu glasnoće sustava.

E REC TO USB (stranica 48)
Prenosi zapise/MP3 datoteke/radijske 
programe na USB uređaj.

F  (USB) ulaz (stranica 29)
Služi za povezivanje USB uređaja.

G FUNCTION
Služi za odabir izvora reprodukcije.

H Gumbi za kontrolu reprodukcije

Z (otvaranje/zatvaranje)
Otvara i zatvara ladicu diska.
N (reprodukcija)
Pokreće ili ponovo pokreće reprodukciju.
x (zaustavljanje)
Zaustavlja reprodukciju i pamti točku 
zaustavljanja (točku nastavka).

I "/1 (uključeno/stanje pripravnosti)
Uključuje uređaj ili ga postavlja u stanje 
pripravnosti.

Prednja ploča
11CR
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A Indikator stanja reprodukcije

B SLEEP indikator
Trepti kada je postavljen mjerač vremena za 
automatsko isključivanje.

C Zaslon statusa sustava

D TUNED indikator (samo za radio)
Svijetli kada se prima radijska postaja.

E ST indikator (samo za radio)
Svijetli kada se prima stereo zvuk.

F Indikator za Surround format

G HDMI indikator
Svijetli kada se uspostavi signal između 
televizora i uređaja putem HDMI-ja.

H NTSC indikator
Svijetli kada je boja sustava postavljena na 
NTSC. (samo modeli za Aziju, Bliski istok i 
Europu)

I Indikator prijenosa s USB-a
Svijetli tijekom prijenosa s USB-a.

J SA-CD indikator
Svijetli kada se učitava Super Audio CD/CD.

Zaslon na prednjoj ploči
R



A SPEAKERS priključci (stranica 22)

B VIDEO OUT priključak (stranica 23)

C ANTENA (KOAKSIJALNA 75 Ω FM) 
priključak (stranica 25)

D TV (AUDIO IN L/R) priključci (stranica 23)

E HDMI OUT priključak (stranica 23)

Stražnja ploča

TV

VIDEO
OUT COAXIAL 75

FM

ANTENNA

AUDIO IN

L

R

CENTERSUR  LSUR  RFRONT R FRONT L

ONLY FOR SS-TS
ONLY FOR
SS-CT

ONLY FOR
SS-WS

SUBWOOFER

SPEAKERS OUT
13CR
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Na gumbima 5/AUDIO IN, VOLUME +, 
AUDIO i N postoji ispupčena točka. Koristite 
se ispupčenjem kao orijentirom pri upotrebi 
upravljača.

A THEATRE (stranica 46)

Automatski se prebacuje na optimalni 
video način za gledanje filmova.
ONE-TOUCH PLAY (stranica 46)
Aktivira značajku reprodukcije jednim 
dodirom.
TV "/1 (uključeno/pripravnost)*
Uključuje televizor ili ga postavlja u stanje 
pripravnosti.
"/1 (uključeno/pripravnost) (stranica 26)
Uključuje sustav ili ga postavlja u stanje 
pripravnosti.

B Gumbi s crnim/bijelim tekstom
Gumbi za odabir funkcija (stranice 29, 
40, 41)
Služe za odabir izvora reprodukcije.
Sustav se automatski uključuje kada 
pritisnete gumb za odabir funkcije kada 
je sustav isključen.
DVD/CD

FM

USB

TV

FUNCTION
Služi za odabir funkcija zadanim 
redoslijedom.

TIME/TEXT (stranica 38)
Mijenja informacije na zaslonu na prednjoj 
ploči.
SOUND MODE (stranica 45)
Omogućuje odabir načina reprodukcije 
zvuka.
SYSTEM MENU (str. 41, 43, 50, 52)
Služi za otvaranje izbornika sustava.
AUDIO (stranica 33)
Omogućuje odabir audioformata/pjesme.
SUBTITLE (stranica 33)
Omogućuje odabir jezika titlova kada su na 
DVD VIDEO disku snimljeni višejezični 
titlovi.
ANGLE (stranica 33)
Služi za prebacivanje na druge kutove 
gledanja kada je DVD VIDEO sniman 
iz više kutova.
D.TUNING (stranica 41)
Služi za odabir radijske frekvencije.
MEM SEL (str. 29, 48)
Odabire memorijski broj USB uređaja 
za reprodukciju ili prijenos.

Daljinski upravljač

THEATRE

DVD/CD

TV AUDIO
IN

TIME/
TEXT

SOUND
MODE

SYSTEM
MENU

FM USB

AUDIO SUBTITLE

D.TUNING

ANGLE

FUNCTION

ONE-TOUCH
PLAY TV

BRAVIA Sync
2 31

5 64

8 97

TV INPUTCLEAR

PRESET PRESET

TUNING TUNING

DVD
TOP MENU

RETURN DISPLAY

DVD
MENU MUTING

VOLUME

MEM SEL

0

SHIFT

1

4

5

6

7

2,3
R



C Gumbi s ružičastim tekstnim oznakama 
(sljedeći gumbi rade kada pritisnete i držite 
SHIFT (6).)
Brojčani gumbi (str. 32, 41)
Služe za unos brojeva naslova/poglavlja, 
radijskih frekvencija itd.
CLEAR (str. 31, 35, 50)
Briše polje unosa.
TV INPUT*
Mijenja izvor ulaznog signala televizora.

D MUTING
Privremeno isključuje zvuk.
VOLUME +/– (str. 29)
Služi za prilagodbu glasnoće.

E Gumbi za rad s reprodukcijom 
Pogledajte “Druge operacije reprodukcije” 
(str. 31). 
./> (prethodno/sljedeće)

m/M (premotavanje unaprijed/
unatrag)

/  (sporo)

N (reprodukcija)

X (pauza)

x (zaustavljanje)

Gumbi za rad s radijem 
Pogledajte “Slušanje radija” (str. 41). 
PRESET +/– 

TUNING +/–

F SHIFT
Pritisnite i držite taj gumb da biste 
upotrijebili gumbe s ružičastim tekstnim 
oznakama.(3).

G DVD TOP MENU (stranica 34)
Otvara ili zatvara glavni izbornik DVD-a.
DVD MENU (stranica 34)
Otvara i zatvara izbornik DVD-a.
C/X/x/c
Premješta isticanje na prikazanu stavku.

 (ENTER)
Služi za otvaranje odabrane stavke.
O RETURN (stranica 30)
Služi za vraćanje na prethodni zaslon.

 DISPLAY (str. 16, 26, 29, 31, 35, 46, 
48, 53)
Prikazuje podatke o reprodukciji na 
zaslonu TV-a.

* Funkcionira samo s televizorima tvrtke Sony. 
Ovisno o televizoru, nekim se od tih gumba nećete 
moći koristiti.

Napomena

• Gumb AUDIO IN ne radi na ovom modelu.

Umetanje baterija
Umetnite dvije R6 (veličina AA) baterije 
(priloženo) tako da polove 3 i # okrenete 
u skladu s oznakama unutar pretinca.

Napomena

• Ne ostavljajte daljinski upravljač na jako vrućem ili 
vlažnom mjestu. 

• Ne upotrebljavajte nove baterije sa starima.
• Ne ispuštajte strane predmete u kućište upravljača, 

posebice dok zamjenjujete baterije.
• Ako daljinski upravljač ne namjeravate upotrebljavati 

dulje vrijeme, izvadite baterije da biste izbjegli 
moguća oštećenja uzrokovana curenjem baterije 
i korozijom.
15CR
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Vodič za izbornik kontrola
Koristite se izbornikom kontrola da biste odabrali funkciju i prikazali srodne informacije.

Pritisnite  DISPLAY dok upotrebljavate funkcije “DVD/CD” ili “USB”.

Svaki put kad pritisnete  DISPLAY, mijenja se izbornik kontrola:
1 t 2 t 3 t 1 t ...

1 Izbornik kontrola 1
2 Izbornik kontrola 2 (prikazuje se kada je dostupan)
3 Izbornik kontrola isključen

 DISPLAY
R



Primjer: Izbornik kontrola 1 pri reprodukciji DVD-VIDEO diska.

Popis stavki izbornika kontrola
Izbornik kontrola 1 i 2 sadržavat će različite stavke ovisno o izvoru. Za detalje pogledajte stranice 
u zagradama u donjoj tablici.

Izbornik kontrola

Stavka Naziv stavke, funkcija, relevantni izvor

[TITLE] (NASLOV) (stranica 32)/[SCENE] (SCENA) (stranica 32)/[TRACK] (PJESMA) (stranica 32)
Možete odabrati naslov, scenu ili pjesmu koje ćete reproducirati.   

[CHAPTER] (POGLAVLJE) (stranica 32)/[INDEX] (KAZALO) (stranica 32)
Možete odabrati poglavlje ili kazalo koje ćete reproducirati.   

[INDEX] (KAZALO) (stranica 32)
Možete prikazati kazalo i odabrati kazalo koje ćete reproducirati.

[TRACK] (PJESMA) (stranica 32)
Možete odabrati pjesmu koju ćete reproducirati.     

[ORIGINAL/PLAY LIST] (ORIGINAL/POPIS PJESAMA) (stranica 34)
Možete odabrati vrstu naslova (DVD-RW/DVD-R) koji ćete reproducirati, [ORIGINAL] 
(Izvorni) ili uređeni [PLAY LIST] (Popis pjesama).  

[TIME] (VRIJEME) (stranica 33)
Možete provjeriti proteklo vrijeme reprodukcije i preostalo vrijeme reprodukcije.
Možete reproducirati od željene točke unošenjem vremenskog koda (samo na DVD VIDEO/
DVD-VR).        

[MULTI/2CH] (VIŠE/DVOKANALNO) (stranica 34)
Možete odabrati područje reprodukcije na Super Audio CD-u kada je dostupno.

[SUPER AUDIO CD/CD LAYER] (SUPER AUDIO CD/CD SLOJ) (stranica 34)
Možete odabrati sloj reprodukcije na Super Audio CD-u kada je to dostupno.

 98( 99)

OFF

DVD VIDEO

REPEAT
Quit:ENTER DISPLAY

T    0:  04:  17
 13( 99)

DISC
TITLE
CHAPTER

OFF

Broj naslova koji se trenutačno reproducira

Vrijeme reprodukcije

Ukupan broj poglavlja

Mogućnosti

Trenutačne postavke

Ukupan broj naslova

Status reprodukcije
(N Reprodukcija, 
X Pauza, 
x zaustavljanje itd.)

Naziv funkcije odabrane
stavke izbornika kontrola

Poruka operacije

Odabrana stavka

Stavke izbornika kontrola

Vrsta izvora koji se 
reproducira

Broj poglavlja koje se trenutačno reproducira
17CR
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1)Samo USB uređaj.
2)Samo DATA CD/DATA DVD.

Savjet

• Ikona indikatora izbornika kontrola svijetli žuto  t  kada odaberete bilo koju stavku osim [OFF] 
(ISKLJUČENO) (samo [PROGRAM] (PROGRAM), [SHUFFLE] (NASUMIČNO), [REPEAT] (PONAVLJANJE) 
i [A/V SYNC] (SINKRONIZACIJA ZVUKA I SLIKE)). Indikator [ORIGINAL/PLAY LIST] (ORIGINAL/POPIS 
PJESAMA) svijetli žuto kada odaberete [PLAY LIST] (POPIS PJESAMA) (zadana postavka). Indikator [MULTI/2CH] 
(VIŠEKANALNO/DVOKANALNO) svijetli žuto kada odaberete višekanalnu reprodukciju na Super Audio CD disku.

[PROGRAM] (PROGRAM) (stranica 35)
Možete odabrati reproduciranje pjesama željenim redoslijedom.  

[SHUFFLE] (NASUMIČNO) (stranica 36)
Pjesme/datoteke možete reproducirati nasumično odabranim redoslijedom. 

     

[REPEAT] (PONAVLJANJE) (stranica 36)
Možete ponavljati reprodukciju čitavog diska/USB uređaja (sve naslove/sve pjesme/sve mape/
sve datoteke) ili samo jednog naslova/poglavlja/pjesme/mape/datoteke.

       

[A/V SYNC] (SINKRONIZACIJA ZVUKA I SLIKE) (stranica 51)
Možete prilagoditi kašnjenje slike u odnosu na zvuk.

     

[DISC MENU] (IZBORNIK DISKA) (stranica 34)
Služi za prikaz izbornika DVD-a.

[BROWSING] (PREGLEDAVANJE) (stranica 30)
Možete prikazati popis mapa/JPEG slikovnih datoteka.   

[SETUP] (POSTAV) (stranica 53)
[CUSTOM] (PRILAGOĐENO)
Osim brzih postavki možete prilagođavati i različite druge postavke.
[QUICK] (BRZO) (stranica 26)
Možete napraviti osnovne prilagodbe. Koristite se brzim postavljanjem da biste odabrali 
željeni jezik na zaslonu te omjer širine i visine slike svog televizora.

       

[FOLDER] (MAPA) (stranica 32)
Možete odabrati mapu koju ćete reproducirati.   

[FILE] (DATOTEKA) (stranica 32)
Možete odabrati JPEG slikovnu datoteku ili videodatoteku koju ćete reproducirati.

  

[DATE] (DATUM) (stranica 39)
Možete prikazati datum snimanja fotografije digitalnim fotoaparatom.   

[INTERVAL] (INTERVAL) (stranica 37)
Možete odabrati trajanje prikaza slajdova na zaslonu televizora.   

[EFFECT] (EFEKT) (stranica 37)
Možete odabrati efekte koji će se koristiti za promjenu slajdova prilikom dijaprojekcije.

  

[MEDIA] (MEDIJ) (stranica 31)
Možete odabrati prioritet reprodukcije različitih vrsta medija (MP3/AAC1)/WMA1) datoteka, 
JPEG slikovne datoteke, videodatoteke ili MP3 i JPEG slikovnih datoteka2)) za reprodukciju 
na DATA CD/DATA DVD/USB uređaju.   

[USB TRANSFER] (USB PRIJENOS) (stranica 48)
Možete prenositi pjesme s audio CD-a ili MP3 datoteke s DATA CD/DATA DVD diska na 
USB uređaj.   
R



Početak rada
1. korak: postavljanje sustava

Postavite sustav prema slici u nastavku.

Pričvršćivanje nožica na subwoofer

Napomena

• Budite oprezni prilikom postavljanja zvučnika i/ili postolja pričvršćenih na zvučnike na posebno tretirane podove 
(ulaštene, nauljene, polirane itd.) jer mogu nastati mrlje ili oštećenja boje.

(samo DAV-TZ715)
Upute za sastavljanje zvučnika potražite u “Vodiču za instalaciju zvučnika” (dodatak).

Početak rada

Kako postaviti sustav

Sastavljanje zvučnika

A B

D E

F

C

G

A Prednji zvučnik (L (lijevi))
B Prednji zvučnik (R (desni))
C Središnji zvučnik
D Surround zvučnik (L (lijevi))
E Surround zvučnik (R (desni))
F Subwoofer
G Uređaj

,

Skinite nožice sa zaštitnog 
pokrova.
19CR
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 Oprez

• Informacije o zidnim materijalima ili vijcima koje ćete koristiti zatražite u trgovini s vijcima ili od instalatera.
• Koristite vijke prikladne za materijal i čvrstoću zida. Budući da je zid od gipskartonskih ploča osobito slab, vijke 

čvrsto pričvrstite za gredu. Zvučnike postavite na okomit i ravan zid na ojačanom mjestu.
• Sony ne odgovara za nezgode ili oštećenja uzrokovane neispravnim postavljanjem, nedostatnom čvrstoćom zida ili 

nepravilnim postavljanjem vijaka, prirodnim nezgodama itd.

1 Spojite kabel zvučnika s obojenom cjevčicom na priključak 3, a kabel zvučnika bez obojene 
cjevčice na priključak #.

2 Pripremite vijke (nisu dio paketa) prikladne za rupu na poleđini svakog zvučnika. Pogledajte 
ilustracije u nastavku.

Instalacija zvučnika na zid

Cjevčica u boji
Prednji lijevi zvučnik (L): bijelo
Prednji desni zvučnik (R): crveno
Središnji zvučnik: zeleno
Lijevi surround zvučnik (L): plavo
Desni surround zvučnik (R): sivo

30 mm

4 mm
Rupa na pozadini 
zvučnika5 mm

10 mm
20CR



Početak rada

3 Pričvrstite vijke za zid, a zatim objesite zvučnike.

8 do 10 mm

Dubina pričvršćenog vijka

145 mm

Za središnji zvučnik

101,6 mm

Za visoke zvučnike (samo DAV-TZ715)

Za male zvučnike (samo DAV-TZ215)
21CR
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2. korak: povezivanje sustava

1 Priključite priključnice kabela zvučnika sukladno bojama priključaka za zvučnike SPEAKERS 
na uređaju tako da kliknu.

2 Spojite kabel zvučnika s obojenom ovojnicom na priključak 3, a kabel zvučnika bez obojene 
ovojnice na priključak #.
Kabel subwoofera učvršćen je na subwoofer.

Napomena

• Ne umećite izolaciju kabela zvučnika (gumena ovojnica) u priključke zvučnika.

Povezivanje zvučnika

CENTER

SUR  L

SUR  R

FRONT R
FRONT L

ONLY FOR SS-TS

ONLY FOR

SS-CT

ONLY FOR

SS-WS
SUBWOOFER

SPEAKERS

Zelena
(središnji zvučnik)

Ljubičasta 
(subwoofer)

Bijela 
(prednji lijevi zvučnik (L))

Crvena 
(prednji desni zvučnik (R))

Siva 
(desni surround zvučnik (R))

Plava 
(lijevi surround zvučnik (L))

Ovojnica u boji

(–)

(+)

Pozadina zvučnika

Priključnica
22CR



Početak rada
1 Povezivanje videa s televizorom
Odaberite odgovarajući način povezivanja ovisno o utičnicama na TV-u.

x 1. način: povezivanje videokabelom (isporučen)
To je osnovna veza.

x 2. način: povezivanje HDMI* kabelom
Kvaliteta slike bit će bolja u odnosu na 1. način.

* Samo s određenim modelima i u određenim područjima isporučuje se HDMI kabel velike brzine.

Povezivanje televizora/digitalnog prijamnika

Povezivanje samo s televizorom

1 Video 2 Audio 1 Video 2 Audio

Povezivanje televizora i digitalnog prijamnika

Video

HDMI IN

VIDEO IN

VIDEO
OUT

OUT

2. način*

1. način 
(priložen)
23CR
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2 Povezivanje zvuka iz televizora/digitalnog prijamnika
Da biste slušali televizor ili digitalni prijamnik putem sustava, morate uspostaviti vezu audio kabelom 
(ne isporučuje se).

Savjet

• Na TV utičnicu umjesto televizora možete priključiti neku drugu komponentu kao što je VCR, digitalni satelitski 
prijamnik ili PlayStation.

Promjena sustava boja (PAL ili NTSC) (samo modeli za Aziju, Bliski istok i Europu)
Ovisno o televizoru možda ćete morati odabrati PAL ili NTSC kao boju sustava.
Inicijalna je postavka modela za Bliski istok i Europu PAL.
Inicijalna je postavka modela za Aziju NTSC.

1 Isključite sustav pritiskom na "/1.

2 Isključite sustav pritiskom na gumb "/1 na uređaju dok istovremeno pritišćete FUNCTION.
Svaki puta kada to napravite boja sustava izmjenjuje se između opcija PAL i NTSC.
“NTSC” svijetli na prednjem zaslonu kada je boja sustava postavljena na NTSC.

AUDIO OUT

R
L

TV AUDIO IN

L

R

Audio kabel
(nije priložen)
24CR



Početak rada
Napomena

• Kada povežete FM žičanu antenu, izvucite je i držite što je vodoravnije moguće.

1 Priključite kabel za napajanje izmjeničnom strujom.

Na zaslonu na prednjoj ploči pojavit će se pokaz.

2 Pritisnite "/1 da biste sustav uključili, a zatim ponovno pritisnite "/1 da biste isključili pokaz.

Povezivanje antene

Priključivanje kabela za napajanje izmjeničnom strujom

COAXIAL 75
FM

ANTENNA

ili

FM žičana antena (priložena)

Zidna utičnica: oblik zidne utičnice 
razlikuje se ovisno o području.

"/1
25CR
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3. korak: postavljanje 
sustava

Prikazane stavke ovise o području.

1 Uključite televizor.

2 Kontrolu za odabir ulaznog signala na 
televizoru postavite tako da se na zaslonu 
televizora pojavi signal sustava.

3 Pritisnite "/1 za uključivanje sustava.

4 Pritisnite , a da pritom ne umetnete 
disk ili priključite USB uređaj.

Napomena

• Ako se ne prikaže ova poruka, pritisnite DVD/
CD. Ako se poruka i dalje ne prikazuje, vratite se 
na zaslon Brzo postavljanje (stranica 52).

5 Pritisnite X/x za odabir jezika, a zatim 
pritisnite .

6 Pritisnite X/x za odabir postavke koja 
odgovara vašem televizoru, a zatim 
pritisnite .

• [16:9]: Ovaj je omjer širine i visine 
namijenjen televizoru sa širokim 
zaslonom ili standardnom televizoru 4:3 
s funkcijom širokog zaslona (stranica 54)

• [4:3 LETTER BOX] (OKVIR 4:3) ili [4:3 
PAN SCAN] (CIJELI ZASLON 4:3): Ovaj 
je omjer širine i visine namijenjen 
standardnom televizoru omjera zaslona 
4:3 (stranica 54)

7 Pritisnite X/x za odabir postavke 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI), 
a zatim pritisnite .

• [ON] (UKLJUČENO): funkcija 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI) 
uključena je.

• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI) 
isključena je.

Izvođenje brzog postavljanja

"/1

 DISPLAY

C/X/x/c, 

Home Theatre System

Press            to run QUICK SETUP.
Press            to erase this message.

ENTER

CLEAR

LANGUAGE SETUP

MENU:
OSD:

AUDIO:
SUBTITLE:

ENGLISH
ENGLISH
FRENCH
SPANISH

PORTUGUESE

VIDEO SETUP

COLOR SYSTEM (VIDEO CD):
TV TYPE:

PAUSE MODE:

16:9
16:9

4:3 LETTER BOX
4:3 PAN SCAN

HDMI SETUP
HDMI RESOLUTION:

VOLUME LIMIT:

AUTO(1920x1080p)

OFF
SD    

YCBCR/RGB(HDMI):

JPEG RESOLUTION:
AUDIO(HDMI):

CONTROL FOR HDMI: ON
ON

OFF
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Početak rada

8 Pritisnite C/c za odabir slike rasporeda 

zvučnika kako su zvučnici doista 
postavljeni, a zatim pritisnite .

• [STANDARD] (STANDARDNO): 
odaberite to kada sve zvučnike želite 
normalno postaviti.

• [NO CENTER] (BEZ SREDIŠNJEG): 
odaberite to kada želite postaviti samo 
prednje i surround zvučnike.

• [NO SURROUND] (BEZ 
SURROUNDA): odaberite to kada želite 
postaviti samo središnje i prednje 
zvučnike.

• [FRONT ONLY] (SAMO PREDNJI): 
odaberite to kada želite postaviti samo 
prednje zvučnike.

• [ALL FRONT] (SVI PREDNJI): odaberite 
to kada želite sve zvučnike postaviti ispred 
položaja za slušanje.

• [ALL FRONT - NO CENTER] (SVI 
PREDNJI – BEZ SREDIŠNJEG): 
odaberite to kada želite postaviti prednje 
i surround zvučnike ispred položaja za 
slušanje.

Izlaz iz brzog postavljanja
Pritisnite  DISPLAY tijekom izvođenja bilo 
kojeg koraka.

Ovisno o vezi vašeg televizora (stranica 23) 
odaberite vrstu videoizlaza sustava.

Odabir vrste izlaznog videosignala iz 
priključka HDMI OUT

Kada uređaj i televizor povežete HDMI 
kabelom, odaberite vrstu izlaznog videosignala 
iz priključka HDMI OUT. 

1 Pritisnite DVD/CD.

2 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[SETUP] (POSTAV), a zatim pritisnite .

4 Pritisnite X/x da biste odabrali [CUSTOM] 
(PRILAGOĐENO), a zatim pritisnite .

5 Pritisnite X/x da biste odabrali [HDMI 
SETUP] (POSTAV HDMI-A), a zatim 
pritisnite .

6 Pritisnite X/x da biste odabrali [HDMI 
RESOLUTION] (REZOLUCIJA HDMI-A), 
a zatim pritisnite .

Postavljanje vrste videoizlaza 
u skladu s televizorom

SPEAKER FORMATION

STANDARD
CUSTOM

CUSTOM

QUICK
CUSTOM

HDMI SETUP

VOLUME LIMIT: OFF
YCBCR

OFF
SD    

YCBCR/RGB(HDMI):

JPEG RESOLUTION:
AUDIO(HDMI):

CONTROL FOR HDMI: ON
HDMI RESOLUTION: AUTO(1920x1080p)

HDMI SETUP

VOLUME LIMIT: OFF
YCBCR

OFF
SD    

YCBCR/RGB(HDMI):

JPEG RESOLUTION:
AUDIO(HDMI):

CONTROL FOR HDMI: ON
HDMI RESOLUTION: AUTO(1920x1080p)
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7 Pritisnite X/x za odabir željene postavke, 
zatim pritisnite .

• [AUTO (1920 × 1080p)](AUTOMATSKI 
(1920 × 1080P): sustav emitira optimalan 
videosignal za povezani televizor.

• [1920 × 1080i]: sustav emitira 
videosignale razlučivosti 1920 × 1080i*. 

• [1280 × 720p]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 1280 × 720p*. 

• [720 × 480p]**: sustav emitira 
videosignale razlučivosti 720 × 480p*. 

* i: isprepleteno, p: progresivno
** Ovisno o području može se prikazati 

[720 × 480/576p], a sustav može emitirati 
videosignale 720 × 576p.

HDMI SETUP

VOLUME LIMIT: LEVEL2
YCBCR

OFF
SD    

YCBCR/RGB(HDMI):

JPEG RESOLUTION:
AUDIO(HDMI):

CONTROL FOR HDMI: OFF
HDMI RESOLUTION: AUTO(1920x1080p)

1280x720p
1920x1080i

720x480p

AUTO(1920x1080p)
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Reprodukcija
Reprodukcija diska

1 Pritisnite DVD/CD.
Tu funkciju možete odabrati i tako da više 
puta pritisnete FUNCTION.

2 Pritisnite Z za otvaranje ladice diska.

3 Stavite disk u ladicu pa pritisnite Z.

4 Pritisnite N za pokretanje reprodukcije.

5 Pritisnite VOLUME +/– za prilagodbu 
jačine zvuka.

Reproduciranje datoteka 
s diska/USB uređaja

1 Pritisnite DVD/CD ili USB.
• DVD/CD: za disk.
• USB: za USB uređaj.
Tu funkciju možete odabrati i tako da više 
puta pritisnete FUNCTION.

2 Učitajte izvor.

x Za disk.
Stavite disk u ladicu tako da pritisnete Z da 
biste otvorili/zatvorili ladicu.

x Za USB uređaj
Priključite USB uređaj izravno u uređaj.

Reprodukcija

    

Z

FUNCTION

N

VOLUME +/–

DVD/CD

S naljepnicom prema gore.

  

Z

FUNCTION

x

N

VOLUME +/–

C/X/x/c, 

 DISPLAY

O 
RETURN

USBDVD/CD

DVD MENU

"/1

USB uređaj
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Napomena

• Može proći do 10 sekundi prije nego što se 
prikaže poruka “READING” na prednjem 
zaslonu, ovisno o vrsti priključenog USB 
uređaja.

[FOLDER LIST] (POPIS MAPA) prikazuje 
se na zaslonu TV-a.
Ako se ne prikaže [FOLDER LIST] (POPIS 
MAPA), pritisnite DVD MENU.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali mapu.

4 Pritisnite N za pokretanje reprodukcije.

x Za video ili audio datoteke
Sustav započinje reprodukciju datoteka 
u odabranoj mapi.

x Za JPEG slikovne datoteke
Sustav započinje prikaz slajdova datoteka 
u odabranoj mapi.

5 Pritisnite VOLUME +/– za prilagodbu 
jačine zvuka.

Odabir izvora reprodukcije USB uređaja
Možete odabrati memorijski broj za 
reprodukciju ovisno o USB uređaju.

Pritisnite MEM SEL.

Napomena

• Kada nije moguće odabrati memoriju, na TV zaslonu 
prikazuje se poruka [Operation not possible.] 
(Radnja nije moguća.).

• Memorijski broj mijenja se ovisno o USB uređaju.

Uklanjanje USB uređaja

1 Pritisnite x da biste zaustavili 
reprodukciju.

2 Pritisnite [/1 da biste isključili sustav.

3 Uklonite USB uređaj.

1 Odaberite mapu slijedeći korake 
u “Reproduciranje datoteka s diska/USB 
uređaja” (str. 29).

2 Pritisnite  za prikaz popisa datoteka.

3 Odaberite datoteku.

Pritisnite O RETURN za povratak na 
popis mapa.

x Za video ili audio datoteke
Pritisnite X/x da biste odabrali datoteku.

x Za JPEG slikovne datoteke
Pritisnite C/X/x/c da biste odabrali sliku.

4 Započnite reprodukciju.

x Za video ili audio datoteke
Pritisnite N da biste započeli reprodukciju 
od odabrane datoteke.

x Za JPEG slikovne datoteke
Pritisnite N da biste započeli prikaz 
slajdova od odabrane datoteke. Pritisnite 

 da biste prikazali samo odabranu 
datoteku.

FOLDER LIST

02  1st Album (1986)
03  In the Middle of Nowhere (1986)
04  Ready for Romance (1986)
05  In the Garden of Venus (1987)
06  Romantic Warriors (1987)
07  Back for Good (1988)
08  Alone (1999)

01  Let's Talk About Love (1985)

Home Theatre System

USB Memory 2 selected.

Odabrani memorijski broj

Reprodukcija određene datoteke
  

TRACK LIST

03  In the Middle of Nowher...

02_Riding_On_A_White_Swan
03_Give_Me_Peace_On_Earth
04_Sweet_Little_Shella
05_Ten_Thousand_Lonely_Drums
06_Lonely_Tears_In_Chinatown
07_In_Shaire

01_Geronimo_s_Cadillac

1 2 3 4

5 6 7 8

13 14 15 16

9 10 11 12
R



Reprodukcija

Za uključivanje/isključivanje popisa 
mapa/datoteka

Pritisnite DVD MENU.

Prikaz popisa mapa/datoteka pomoću 
Izbornika kontrola

1 Pritisnite  DISPLAY.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[BROWSING] (PREGLEDAVANJE), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x za odabir željenog popisa, 
a zatim pritisnite .

• [FOLDER LIST] (POPIS MAPA): 
prikazuje se popis mapa. Za prikaz popisa 
datoteka pritisnite X/x da biste odabrali 
mapu pa pritisnite .

• [PICTURE LIST] (POPIS SLIKA) (samo 
JPEG slikovne datoteke): prikazuje se 
popis sličica JPEG slikovnih datoteka 
u mapi.

Možete odabrati vrstu datoteke koja se 
reproducira s prioritetom kada se na disku/USB 
uređaju nalaze različiti mediji (audio datoteka, 
JPEG slikovne datoteke ili videodatoteke).

1 Pritisnite  DISPLAY.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[MEDIA] (MEDIJ), a zatim pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .

• [MUSIC/PHOTO] (GLAZBA/
FOTOGRAFIJE) (SAMO DATA CD/
DATA DVD): Možete reproducirati JPEG 
slikovne datoteke i MP3 datoteke u istoj 
mapi kao prikaz slajdova.

• [MUSIC] (GLAZBA): reprodukcija audio 
datoteke ima prednost.

• [VIDEO] (VIDEO): reprodukcija video 
datoteke ima prednost.

• [PHOTO] (FOTOGRAFIJA): 
reprodukcija JPEG slikovne datoteke ima 
prednost. JPEG slikovne datoteke možete 
reproducirati kao prikaz slajdova.

Zadana postavka razlikuje se ovisno 
o izvoru.
Detalje o prednosti reprodukcije vrsta 
datoteka potražite u postavci [MEDIA] 
(MEDIJ), pogledajte “Prioritet pri 
reprodukciji vrsta datoteka” (str. 69).

Druge operacije 
reprodukcije

Funkcija možda neće biti djelatna ovisno o vrsti 
diska/datoteke.

Kada su na disku/USB uređaju 
datoteke druge vrste

  

Gumbi za reprodukciju na 
daljinskom upravljaču

     

  

Radnja Gumb koji je potrebno 
pritisnuti

Stop 
(Zaustavljanje)

x

Pause (Pauziranje) X

Povratak na 
normalnu 
reprodukciju ili 
nastavak 
reprodukcije nakon 
pauze

N

Brisanje točke za 
nastavak 
reprodukcije

x dvaput.

Prelazak na 
trenutačno 
poglavlje, pjesmu, 
datoteku ili scenu

. ili >.
• .: idite na početak.
• Dvaput pritisnite . 

u sekundi za povratak na 
prethodnu stavku. 

• >: prijeđite na sljedeću 
stavku.
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Savjet

• Kada reproducirate datoteke, možete odabrati 
sljedeću mapu tako da neprestano pritišćete > 
(c za JPEG slikovne datoteke) nakon posljednje 
datoteke u trenutačnoj mapi, ali ne možete se vratiti 
na prethodnu mapu pritiskom na .(C za JPEG 
slikovne datoteke). Da biste se vratili na prethodnu 
mapu, odaberite mapu s popisa mapa.

• JPEG slikovnu datoteku možete zakrenuti kada 
postavite [JPEG RESOLUTION] (JPEG 
REZOLUCIJA) u [HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-
A) na [(1920 × 1080i) HD ] ili [(1920 × 1080i) 
HD] (stranica 55).

Odabir naslova, poglavlja, pjesme, 
scene, kazala, mape, broja datoteke 
za reprodukciju

     

  

1 Pritisnite  DISPLAY. 

2 Pritisnite X/x za odabir željenog načina 
pretraživanja, a zatim pritisnite .
•  [TITLE/SCENE/TRACK] 

(NASLOV/SCENA/PJESMA)
•  [CHAPTER/INDEX] 

(POGLAVLJE/KAZALO)
•  [TRACK] (PJESMA)
•  [INDEX] (KAZALO)
•  [FOLDER] (MAPA)
•  [FILE] (DATOTEKA)

Primjer:  [CHAPTER] 
(POGLAVLJE)
odabrano je [** (**)] (** odnosi se na broj).
Broj u zagradi pokazuje ukupan broj 
naslova, poglavlja, pjesama, kazala, scena, 
mapa ili datoteka.

Napomena

• Ako je [MEDIA] (MEDIJ) postavljen na 
[MUSIC/PHOTO] (GLAZBA/
FOTOGRAFIJA), a ne prikazuje se  
[FILE] (DATOTEKA), ponovno pritisnite 

DISPLAY.

Preskakanje 
trenutačne JPEG 
slikovne datoteke

C ili c tijekom reprodukcije.
• C: prijeđite na prethodnu 

datoteku.
• c: prijeđite na sljedeću stavku.

Jednostavno 
pronalaženje točke

/m ili M/  tijekom 
reprodukcije diska.
• /m: brzo skeniranje 

unatrag.
• M/ : brzo skeniranje 

naprijed.
Svaki put kada pritisnete gumb 

/m ili M/  tijekom 
skeniranja, mijenja se brzina 
skeniranja.

Gledanje kadar 
po kadar

X, a zatim pritisnite /m ili 
M/ .
• /m: reprodukcija 

usporene snimke (unatrag).
• M/ : reprodukcija 

usporene snimke (naprijed).
Svaki put kada pritisnete gumb 

/m ili M/  tijekom 
reprodukcije usporene snimke, 
mijenja se brzina reprodukcije.

Okretanje JPEG 
slikovne datoteke

X/x dok gledate JPEG slikovnu 
datoteku.
Pritisnite CLEAR dok držite 
pritisnut SHIFT za povratak na 
normalan pregled.

Radnja Gumb koji je potrebno 
pritisnuti Reproduciranje određenog naslova, 

poglavlja, pjesme, prizora itd.

DVD VIDEO 13( 99)
 98( 99)

T    0:  03:  17

Odabrani redak
R



Reprodukcija

3 Pritisnite X/x da biste odabrali željeni 

broj naslova, poglavlja, pjesme, scene itd. 
te pritisnite .

Broj možete odabrati i tako da pritisnete 
gumbe s brojevima dok držite pritisnutim 
SHIFT.

Ako pogriješite, pritisnite CLEAR dok 
držite pritisnut gumb SHIFT da biste 
poništili broj.

Odabir scene pomoću vremenskog koda

 

1 Pritisnite  DISPLAY.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[TIME] (VRIJEME), a zatim pritisnite .

3 Unesite vremenski kod pomoću brojčanih 
gumba dok pritišćete SHIFT, a zatim 
pritisnite .

Na primjer, da biste pronašli scenu 2 sata, 
10 minuta i 20 sekunda nakon početka: 
pritisnite 2, 1, 0, 2, 0 ([2:10:20]) dok držite 
pritisnuto SHIFT.

Napomena

• Ne možete tražiti scenu na DVD+RW-u pomoću 
vremenskog koda.

Pritisnite ANGLE tijekom reprodukcije da 
biste odabrali željeni kut.

Pritisnite SUBTITLE tijekom reprodukcije da 
biste odabrali željeni jezik titlova.

Više puta pritisnite AUDIO tijekom 
reprodukcije da biste zvuk.

x DVD VIDEO
Možete izmjenjivati audio format ili jezik kada 
izvor sadrži više audio formata ili višejezični zvuk.
Kada se prikazuju 4 znamenke, one označavaju 
kôd jezika. Pogledajte “Popis jezičnih kodova” 
(str. 70) da biste potvrdili koji jezik kôd 
predstavlja.
Kada se isti jezik prikazuje dva ili više puta, 
DVD VIDEO snimljen je u više audio formata.

Primjer:

Dolby Digital 5.1 kanal

x DVD-VR
Možete se prebacivati između pjesama kada disk 
sadrži više pjesama.

x VIDEO CD/CD/DATA CD (MP3 datoteka)/
DATA DVD (MP3 datoteka)/USB uređaj (audio 
datoteka)
Možete promijeniti pjesmu.
• [STEREO] (STEREO): stereozvuk.
• [1/L] (1/L): zvuk lijevog kanala (mono).
• [2/R] (2/D): zvuk desnog kanala (mono).

x Super VCD
Možete promijeniti pjesmu.
• [1:STEREO] (1:STEREO): stereo zvuk 

zvučnog zapisa 1.
• [1:1/L] (1:1/L): zvuk lijevog kanala zvučnog 

zapisa 1 (mono).
• [1:2/R] (1:2/D): zvuk desnog kanala zvučnog 

zapisa 1 (mono).

Promjena kutova

Prikaz titlova 
 

DVD VIDEO 13( 99)
 98( 99)

T    0:  03:  17

Promjena jačine zvuka
     

 

1: ENGLISH  DOLBY DIGITAL  3 / 2 .1

LFE

CL R

LS RS

Surround (L/D)

Prednji (L/D) + 
Središnji

LFE (efekt niske 
frekvencije)

Programski format koji se trenutačno reproducira
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• [2:STEREO] (2:STEREO): stereo zvuk 
zvučnog zapisa 2.

• [2:1/L] (2:1/L): zvuk lijevog kanala zvučnog 
zapisa 2 (mono).

• [2:2/R] (2:2/D): zvuk desnog kanala zvučnog 
zapisa 2 (mono).

Kada reproducirate DVD koji sadrži više 
naslova, željeni naslov možete odabrati pomoću 
DVD TOP MENU.
Kada reproducirate DVD koji vam omogućuje 
odabir stavki poput jezika titlova i jezika zvučnog 
zapisa, odaberite ih pomoću DVD MENU.

1 Pritisnite DVD TOP MENU ili DVD MENU.

2 Pritisnite C/X/x/c da biste odabrali 
stavku koju želite reproducirati ili 
promijeniti, zatim pritisnite .

Broj možete odabrati i tako da pritisnete 
gumbe s brojevima dok držite pritisnutim 
SHIFT.

Prikaz izbornika DVD-a na Izborniku 
kontrola.

1 Pritisnite  DISPLAY. 

2 Pritisnite X/x za odabir  [DISC 
MENU] (IZBORNIK DISKA), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x za odabir [MENU] 
(IZBORNIK) ili [TOP MENU] (VRŠNI 
IZBORNIK), a zatim pritisnite .

Ova funkcija dostupna je samo za DVD-VR-ove 
s izrađenim popisom pjesama.

1 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

2 Pritisnite X/x za odabir  
[ORIGINAL/PLAY LIST] (ORIGINAL/POPIS 
PJESAMA), a zatim pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .

• [PLAY LIST] (POPIS PJESAMA): naslove 
možete reproducirati redoslijedom na 
postojećem popisu pjesama.

• [ORIGINAL] (ORIGINAL): naslove 
možete reproducirati kako su originalno 
snimljeni.

Neki Super Audio CD-i sastoje se od 2-kanalnog 
područja za reprodukciju i višekanalnog 
područja za reprodukciju. Možete odabrati 
područje za reprodukciju koje želite slušati.

1 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[MULTI/2CH] (VIŠEKANALNO/2-
KANALNO), a zatim pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .

• [MULTI] (VIŠEKANALNO): možete 
reproducirati višekanalno područje.

• [2CH] (DVOKANALNO): možete 
reproducirati dvokanalno područje.

Neki Super Audio CD-i sastoje se od sloja Super 
Audio CD i CD sloja. Možete promijeniti sloj za 
reprodukciju koji želite slušati.

1 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali 
[SUPER AUDIO CD/CD LAYER] 

(SLOJ SUPER AUDIO CD/CD), a zatim 
pritisnite .

x Kada je trenutačni sloj CD
prikazuje se [SUPER AUDIO CD] (SUPER 
AUDIO CD).

Upotreba izbornika DVD-a 

Odabir originalnog ili uređenog 
naslova na DVD-VR-u

Odabir područja za reprodukciju na 
Super Audio CD-u

Promjena sloja za reprodukciju na 
hibridnom Super Audio CD-u
R



Reprodukcija

x Kada je trenutačni sloj Super Audio 
CD sloj
prikazuje se [CD] (CD).

3 Pritisnite  kako biste promijenili sloj.

• [SUPER AUDIO CD] (SUPER AUDIO 
CD): možete reproducirati sloj Super 
Audio CD.
Kada sustav reproducira sloj Super 
Audio CD, na prednjem zaslonu svijetli 
“SA-CD”.

• [CD] (CD): možete reproducirati sloj CD.
Kada sustav reproducira sloj CD, na 
prednjem zaslonu svijetli “CD”.

Napomena

• Audio signali Super Audio CD-a ne emitiraju se iz 
priključnice HDMI OUT.

Odabir načina reprodukcije

Sadržaj diska možete reproducirati kojim god 
redom želite uredivši redoslijed pjesama na 
disku da biste izradili svoj program. Možete 
programirati do 99 pjesama.

1 Pritisnite  DISPLAY.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[PROGRAM] (PROGRAMIRANJE), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali [SET t] 
(POSTAVI), a zatim pritisnite .

4 Pritisnite c.
Pokazivač se premješta u redak pjesama [T] 
(u ovom slučaju, [01]).

5 Odaberite pjesmu koju želite programirati.

Npr. da biste pjesmu 2 postavili kao prvu 
programiranu pjesmu

Pritisnite X/x da biste odabrali [02] pod 
[T], a zatim pritisnite .

6 Ponovite korake od 4 do 5 kako biste 
programirali ostale pjesme.

7 Pritisnite N za pokretanje Reprodukcije 
programa.

Vraćanje u normalni način reprodukcije
Pritisnite CLEAR dok držite pritisnut gumb 
SHIFT dok se na televizoru na prikaže zaslon 
za postavljanje programa ili odaberite [OFF] 
(ISKLJUČENO) u 3. koraku. Da biste 
ponovno gledali isti program, odaberite [ON] 
(UKLJUČENO) u 3. koraku i pritisnite .

Promjena ili poništavanje programa

1 Slijedite korake od 1 do 3 postupka 
“Reproduciranje programiranim 
redoslijedom”.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali 
programski broj pjesme koju želite 
promijeniti ili poništiti.

Reproduciranje programiranim 
redoslijedom

(Programirana reprodukcija)
  

PROGRAM 0: 00:00
T

1. TRACK – – – –
01
02
03
04
05
06

– –
– –
– –
– –

– –
– –

ALL CLEAR

2. TRACK
3. TRACK

7. TRACK
6. TRACK
5. TRACK
4. TRACK

Pjesme snimljene na disku

Ukupno vrijeme programiranih pjesama

PROGRAM 0: 00:00
T

2. TRACK
1. TRACK – – – –

01
02
03
04
05
06

– –
– –
– –
– –

– –
– –

ALL CLEAR

3. TRACK

7. TRACK
6. TRACK
5. TRACK
4. TRACK

PROGRAM 0: 03:51
T

1. TRACK 02 – –
01
02
03
04
05
06

– –
– –
– –
– –

– –
– –

ALL CLEAR

2. TRACK
3. TRACK

7. TRACK
6. TRACK
5. TRACK
4. TRACK

Odabrana pjesma

Ukupno vrijeme programiranih pjesama

Broj pjesme [T]
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Ako želite izbrisati pjesmu iz programa, 
pritisnite CLEAR dok držite pritisnut 
gumb SHIFT.

3 Slijedite 5. korak postupka 
“Reproduciranje programiranim 
redoslijedom” za novo programiranje. 

Da biste poništili program, odaberite [--] 
u stavci [T], a zatim pritisnite .

Poništavanje svih pjesama 
u programiranom slijedu

1 Slijedite korake od 1 do 3 postupka 
“Reproduciranje programiranim 
redoslijedom”.

2 Pritisnite X i odaberite [ALL CLEAR] 
(PONIŠTI SVE), a zatim pritisnite .

Napomena

• Kada reproducirate MP3 datoteke, možete stalno 
ponavljati reprodukciju iste pjesme.

1 Pritisnite  DISPLAY za vrijeme 
reprodukcije.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[SHUFFLE] (NASUMIČNO), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x za odabir stavke koju ćete 
nasumično reproducirati.

x VIDEO CD/Super Audio CD/CD
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [TRACK] (PJESMA): možete nasumično 

reproducirati pjesme na disku.

x Tijekom programirane reprodukcije
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [ON] (UKLJUČENO): možete 

nasumično reproducirati pjesme 
odabrane za Programiranu reprodukciju.

x DATA CD (samo audio datoteke)/DATA 
DVD (samo audio datoteke)/USB uređaj 
(samo audio datoteke)
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [ON (MUSIC)] (UKLJUČENO 

(GLAZBA): možete nasumično 
reproducirati audio datoteke u mapi 
trenutačno diska/USB uređaja. Kada 
nije odabrana mapa, nasumično se 
reproduciraju audio datoteke u 
prvoj mapi.

4 Pritisnite  za pokretanje Nasumične 
reprodukcije.

Vraćanje u normalni način reprodukcije
Pritisnite CLEAR dok držite pritisnut gumb 
SHIFT ili odaberite [OFF] (ISKLJUČENO) 
u 3. koraku.

Napomena

• Ne možete upotrijebiti funkciju Nasumične 
reprodukcije za reprodukciju VIDEO CD-a ili 
Super VCD-a s PBC reprodukcijom.

1 Pritisnite  DISPLAY za vrijeme 
reprodukcije.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[REPEAT] (PONAVLJANJE), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x za odabir stavke za 
ponavljanje, a zatim pritisnite .

x DVD VIDEO/DVD-VR
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [DISC] (DISK): možete ponovno 

reproducirati sve pjesme na disku.
• [TITLE] (NASLOV): možete ponovno 

reproducirati trenutačni naslov na disku.
• [CHAPTER] (POGLAVLJE): možete 

ponovno reproducirati trenutačno 
poglavlje na disku.

Reproduciranje nasumičnim 
redoslijedom

(Nasumična reprodukcija)
     

Ponavljanje reprodukcije
(Ponavljanje reprodukcije)

     

  
R



Reprodukcija

x VIDEO CD/Super Audio CD/CD
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [DISC] (DISK): možete ponovno 

reproducirati sve pjesme na disku.
• [TRACK] (PJESMA): možete ponovi 

trenutačnu pjesmu.

x DATA CD/DATA DVD/USB uređaj
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [DISC] (DISK) (samo DATA CD/DATA 

DVD): možete ponovno reproducirati sve 
mape na disku.

• [MEMORY] (MEMORIJA) (samo USB 
uređaj): možete ponovno reproducirati 
sve mape na USB uređaju.

• [FOLDER] (MAPA): možete ponovno 
reproducirati trenutačnu mapu.

• [TRACK] (PJESMA) (samo audio 
datoteke): možete ponovno reproducirati 
trenutačnu datoteku.

• [FILE] (DATOTEKA) (samo datoteke 
s videozapisima): možete ponovno 
reproducirati trenutačnu datoteku.

4 Pritisnite N za pokretanje Ponavljanje 
reprodukcije.

Vraćanje u normalni način reprodukcije
Pritisnite CLEAR dok držite pritisnut gumb 
SHIFT ili odaberite [OFF] (ISKLJUČENO) 
u 3. koraku.

Napomena

• Ne možete upotrijebiti funkciju Ponavljanje 
reprodukcije za reprodukciju VIDEO CD-a ili Super 
VCD-a s PBC reprodukcijom.

1 Uzastopce pritišćite  DISPLAY dok se na 
izborniku kontrola ne prikaže  
[EFFECT] (EFEKT).

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[EFFECT] (EFEKT), a zatim pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .

• [MODE 1] (NAČIN 1): JPEG slika kreće 
od gornjeg prema donjem dijelu TV 
zaslona.

• [MODE 2] (NAČIN 2): JPEG slika kreće 
rasteže se s lijeve prema desnoj strani 
TV zaslona.

• [MODE 3] (NAČIN 3): JPEG slika 
proteže se iz središta TV zaslona.

• [MODE 4] (NAČIN 4): JPEG slike 
nasumično mijenjaju efekte.

• [MODE 5] (NAČIN 5): sljedeća JPEG 
slika proteže se preko prethodne slike.

• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 
isključena. 

Napomena

• Postavka [EFFECT] (EFEKT) ne djeluje kada 
postavite [JPEG RESOLUTION] (JPEG 
REZOLUCIJA) u [HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-
A) na [(1920 × 1080i) HD ] ili [(1920 × 1080i) HD] 
(stranica 55).

• Postavku [EFFECT] (EFEKT) nije moguće odabrati 
kada reproducirate disk koji ne sadrži JPEG slikovne 
datoteke ili USB uređaj, ili kada je [MEDIA] (MEDIJ) 
ima postavku koja ne može reproducirati JPEG 
slikovne datoteke.

1 Uzastopce pritišćite  DISPLAY dok se 
na izborniku kontrola ne prikaže  
[INTERVAL] (INTERVAL).

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[INTERVAL] (INTERVAL), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .
• [NORMAL] (NORMALNO): možete 

uključiti standardno trajanje.
• [FAST] (BRZO): trajanje možete postaviti 

na kraće od [NORMAL] (NORMALNO).
• [SLOW 1] (SPORO 1): trajanje možete 

postaviti na duže od [NORMAL] 
(NORMALNO).

• [SLOW 2] (SPORO 2): trajanje možete 
postaviti na duže od [SLOW 1] (SPORO 1).

Odabir efekta za prikaz slajdova
  

Odabir trajanja prikaza slajdova
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Napomena

• Nekim će JPEG slikovnim datotekama trebati više 
vremena za prikaz od opcije koju ste odabrali, osobito 
progresivnim JPEG slikovnim datotekama ili JPEG 
slikovnim datotekama veličine 3.000.000 piksela 
ili više.

• Postavku [INTERVAL] (INTERVAL) nije moguće 
odabrati kada reproducirate disk koji ne sadrži JPEG 
slikovne datoteke ili USB uređaj, ili kada je [MEDIA] 
(MEDIJ) ima postavku koja ne može reproducirati 
JPEG slikovne datoteke.

1 Pripremite mapu na disku koja sadrži MP3 
datoteke i JPEG slikovne datoteke. 
MP3 datoteke i JPEG slikovne datoteke 
ne smiju biti u odvojenim mapama. 
Za pojedinosti o izradi diska pogledajte 
upute za rad za računala, softvera itd.

2 Pritisnite  DISPLAY.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[MEDIA] (MEDIJ), a zatim pritisnite .

4 Kada odaberete [MUSIC/PHOTO] 
(GLAZBA/FOTOGRAFIJA), idite na 5. 
korak. Ako je odabrana neka druga 
opcija umjesto [MUSIC/PHOTO] (GLAZBA/
FOTOGRAFIJA), pritisnite X/x da biste 
odabrali [MUSIC/PHOTO] (GLAZBA/
FOTOGRAFIJA), a zatim .

5 Ako se ne prikaže popis mapa, pritisnite 
DVD MENU.

Popis mapa možete uključiti ili isključiti 
višekratnim pritiskanjem gumba 
DVD MENU.

6 Pritisnite X/x za odabir željene mape, 
zatim pritisnite N.

Napomena

• Ako istodobno reproducirate velike MP3 datoteke 
i JPEG slikovne datoteke, zvuk može preskakati. Sony 
preporučuje vam da prilikom izrade datoteke brzinu 
prijenosa u bitovima MP3 datoteke postavite na 
128 KB/s ili manju. Ako zvuk i dalje preskače, 
smanjite JPEG slikovne datoteke.

Prikaz informacija o disku/
USB uređaju

Više puta pritisnite TIME/TEXT za vrijeme 
reprodukcije.

Informacije na TV zaslonu

1 [T **:**:**/C **:**:**/D **:**:**]

Vrijeme reprodukcije trenutačnog naslova, 
pjesme/poglavlja/diska

[T-**:**:**/C-**:**:**/D-**:**:**]
Preostalo vrijeme reprodukcije trenutačnog 
naslova, pjesme/poglavlja/diska

[**:**:**]

Vrijeme reprodukcije trenutačne scene/
videodatoteke

2 Brzina prijenosa u bitovima
Prikazuje se pri reprodukciji audio 
datoteke.

3 Vrsta datoteke

Prikazuje se pri reprodukciji audio/
videodatoteke.

4 Naziv mape/datoteke

Prikazuje se pri reprodukciji audio 
datoteke/JPEG slikovne datoteke/
videodatoteke.
Ako MP3 datoteka ima ID3 oznaku, sustav 
će prikazati naziv albuma/naslova sadržan 
u ID3 oznaci.

Reprodukcija prikaza slajdova sa 
zvukom

 

Pregled informacija o reprodukciji
     

  

Dvorak/Tchaikovsky/NedPho/Kreizberg
Adagio - Allegro molto

192k MP3T     0: 13

1

4, 5

2 3
R



Reprodukcija

Sustav podržava ID3 verzije 1.0/1.1/2.2/2.3.
Prikaz informacija oznaka ID3 verzije 2.2/
2.3 ima prednost pred oznakama ID3 
verzija 1.0/1.1 i 2.2/2.3 kada se obje 
upotrebljavaju za jednu MP3 datoteku.

5 Tekstne informacije
Tekst DVD-a/Super Audio CD-a/CD-a 
prikazuje se samo ako je snimljen na disku. 
Tekst ne možete promijeniti. Ako disk ne 
sadrži tekst, prikazuje se “NO TEXT”.

Napomena

• Ovisno o izvoru koji se reproducira, sustav može 
prikazati samo ograničeni broj znakova. Također, 
ovisno o izvoru, neće se prikazati sa svim tekstnim 
znakovima.

Informacije na zaslonu prednje ploče

Svaki put kada pritisnete gumb TIME/TEXT 
tijekom reprodukcije prikazat će se sljedeće 
informacije.
Neke od prikazanih stavki mogu nestati nakon 
nekoliko sekunda.

x DVD VIDEO/DVD-VR
1 Vrijeme reprodukcije trenutačnog naslova
2 Preostalo vrijeme reprodukcije trenutačnog 

naslova
3 Vrijeme reprodukcije trenutačnog poglavlja
4 Preostalo vrijeme reprodukcije trenutačnog 

poglavlja
5 Naziv diska
6 Naslov i poglavlje

x VIDEO CD (s PBC funkcijama)/Super VCD 
(s PBC funkcijama)
1 Vrijeme reprodukcije trenutačne stavke
2 Naziv diska
3 Broj scene

x VIDEO CD (bez PBC funkcija)/Super 
Audio CD/CD
1 Vrijeme reprodukcije trenutačne pjesme
2 Preostalo vrijeme reprodukcije trenutačne 

pjesme
3 Vrijeme reprodukcije diska
4 Preostalo vrijeme reprodukcije diska
5 Naziv pjesme
6 Pjesma i kazalo*
* Samo VIDEO CD/Super Audio CD.

x Super VCD (bez PBC funkcija)
1 Vrijeme reprodukcije trenutačne pjesme

2 Tekst pjesme
3 Broje pjesme i kazala

x DATA CD/DATA DVD/USB uređaj (audio 
datoteka)
1 Vrijeme reprodukcije i broj trenutačne 

pjesme
2 Naziv pjesme (datoteke)*
* Ako MP3 datoteka ima oznaku ID3, sustav će 

prikazati naslov sadržan u oznaci ID3.
Sustav podržava ID3 verzije 1.0/1.1/2.2/2.3.
Prikaz informacija oznaka ID3 verzije 2.2/2.3 ima 
prednost pred oznakama ID3 verzija 1.0/1.1 i 2.2/2.3 
kada se obje upotrebljavaju za jednu MP3 datoteku.

x DATA CD (videodatoteka)/DATA DVD 
(videodatoteka)/USB uređaj (videodatoteka)
1 Vrijeme reprodukcije trenutačne datoteke
2 Naziv trenutačne datoteke
3 Broj trenutačnog albuma i datoteke

Napomena

• Sustav može prikazati samo prvi sloj teksta DVD/
CD-a poput naziva ili naslova diska.

• Naziv diska ili pjesme možda se neće moći prikazati 
ovisno o tekstu.

• Vrijeme reprodukcije MP3 datoteka i videodatoteka 
možda se neće pravilno prikazivati.

Informacije o datumu možete provjeriti tijekom 
reprodukcije kada je s JPEG slikovnom 
datotekom snimljena oznaka Exif*.

Uzastopce pritišćite  DISPLAY dok se na 
izborniku kontrola ne prikaže  [DATE] 
(DATUM).

* “Izmjenjivi format slikovne datoteke” standardni je 
slikovni format za digitalne kamere koji je odredilo 
udruženje Japan Electronics and Information 
Technology Industries Association (JEITA).

Prikaz informacija o datumu JPEG 
slikovne datoteke 

  

DATA CD  10(  15)
   5(     8)

  18/9/2002

Informacija o datumu
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Uživanje u zvuku/
videozapisu priključene 
komponente

1 Gumbima za odabir funkcija odaberite 
željenu funkciju.

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se 
odabrana stavka.

Željenu funkciju možete odabrati i tako da 
više puta pritisnete FUNCTION.

2 Pripremite izvor zvuka.

• DVD/CD: Umetnite disk u uređaj 
(stranica 29).

• TUNER FM: Odaberite radijsku postaju 
(stranica 41).

• USB: Priključite USB uređaj izravno 
u uređaj.

• TV: odaberite kanal na televizoru ili 
digitalnom prijamniku.

3 Pokrenite priključenu komponentu. 
Da biste se koristili digitalnim 
prijamnikom, odaberite ulaz digitalnog 
prijamnika putem TV-a na koji je spojen.

Gumb Izvor

DVD/CD Disk koji reproducira 
sustav

FM FM radio
USB USB uređaj
TV TV ili digitalni prijamnik

Gumbi za 
odabir 
funkcija
R



Tuner
Memoriranje radijskih 
stanica
Možete postaviti 20 zadanih FM radijskih 
stanica.

1 Pritisnite FM.

2 Pritisnite i držite TUNING +/– dok se ne 
pokrene automatsko traženje.

Traženje se prekida kada sustav namjesti 
postaju. Na zaslonu prednje ploče 
pojavljuje se “TUNED”. Kada sustav prima 
stereo program, na zaslonu na prednjoj 
ploči prikazuje se “ST”.

3 Pritisnite SYSTEM MENU.

4 Pritisnite X/x da biste odabrali 
“MEMORY”.

5 Pritisnite  ili c.

Na zaslonu na prednjoj ploči pojavit će se 
memorirana stanica.

6 Pritisnite X/x za odabir željenog 
memoriranog broja.

7 Pritisnite .

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se 
“COMPLETE” i spremljena stanica.

8 Ponovite korake od 2 do 7 da biste 
spremili ostale stanice.

9 Pritisnite SYSTEM MENU.

Promjena memoriranog broja

Odaberite željeni memorirani broj pritiskom 
na PRESET +/– (stranica 41), zatim provedite 
postupak iz 3. koraka.

Slušanje radija
Prvo memorirajte radijske stanice u memoriju 
sustava (pogledajte “Memoriranje radijskih 
stanica” (str. 41)).

1 Pritisnite FM.

2 Uzastopce pritišćite PRESET +/– da biste 
odabrali memoriranu stanicu.

3 Prilagodite glasnoću tako da pritisnete 
VOLUME +/–.

Slušanje radijskih stanica kada znate 
frekvencije

Pritisnite D.TUNING u 2. koraku, pritisnite 
brojčane gumbe dok držite pritisnut gumb 
SHIFT za odabir frekvencija pa pritisnite .

Slušanje nememoriranih radijskih 
stanica

Upotrijebite ručno ili automatsko podešavanje 
iz 2. koraka. 
Za ručno podešavanje višekratno pritisnite 
TUNING +/–.
Za automatsko podešavanje pritisnite i držite 
TUNING +/–. Automatsko podešavanje 
automatski se prekida kada sustav pronađe 
radijsku stanicu. Da biste ručno zaustavili 
automatsko podešavanje, pritisnite 
TUNING +/– ili x. 

Ako FM program ima smetnje

Ako se na FM programu pojavljuju smetnje, 
možete odabrati monoprijam. Stereoefekti 
će se izgubiti, ali prijam će se poboljšati.

1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali 
“FM MODE”.

Tuner

FM 10 : 88.00 MHz

FM

Trenutačna frekvencija i unaprijed 
postavljeni broj

Trenutačna stanica
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3 Pritisnite  ili c.

4 Pritisnite X/x da biste odabrali “MONO”.
• “STEREO”: Stereoprijam.
• “MONO”: Monoprijam.

5 Pritisnite .

6 Pritisnite SYSTEM MENU.
R



Zvučni efekt
Uživanje u surround zvuku
Surround zvuk možete slušati tako da jednostavno odaberete unaprijed programiranu surround 
postavku sustava.

1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste “SUR.SETTING”, a zatim pritisnite  ili c.

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se odabrana stavka.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali “PRO LOGIC”, a zatim pritisnite .

4 Pritisnite SYSTEM MENU.

Napomena

• Kada je zvuk TV programa mono, zvuk se emitira samo iz središnjeg zvučnika.

1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste “SUR.SETTING”, a zatim pritisnite  ili c.
Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se odabrana stavka.

3 Pritisnite X/x za odabir željene surround postavke, a zatim pritisnite .

Opise postavljanja surround zvuka pogledajte u tablici ispod.

4 Pritisnite SYSTEM MENU.

O izlazu zvučnika
Donja tablica opisuje opcije priključivanja svih zvučnika na sustav i postavljanje [SPEAKER 
FORMATION] (RASPORED ZVUČNIKA) na [STANDARD] (STANDARDNO) (stranica 56).

Zvučni efekt

Slušanje TV zvuka 5.1-kanalnim surround zvučnim efektom

Odabir postavki surround zvuka na osnovi vrste slušanja

Zvuk iz Postavka surrounda Efekt

“A.F.D. MULTI”
(AUTO FORMAT 
DIRECT MULTI)

• 2-kanalni izvor: sustav emitira dvokanalni zvuk iz prednjeg 
i surround zvučnika dodjeljujući dvokanalni zvuk lijevom 
i desnom kanalu surrounda.

• Višekanalni izvor: sustav emitira zvuk iz zvučnika u skladu 
s brojem kanala izvora. 
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Napomena

• Surround postavke ne možete odabrati dok sustav učitava disk.
• Ovisno o ulaznoj struji, postavke surrounda možda neće biti učinkovite.

“PRO LOGIC”
“PLII MOVIE”
“PLII MUSIC”

• 2-kanalni izvor: sustav simulira surround zvuk iz 
dvokanalnih izvora i emitira zvuk iz svih zvučnika.
– “PRO LOGIC” izvodi Dolby Pro Logic dekodiranje.
– “PLII MOVIE” dekodira filmski način Dolby Pro Logic II.
– “PLII MUSIC” dekodira glazbeni način Dolby Pro 

Logic II.
• Višekanalni izvor: sustav emitira zvuk iz zvučnika u skladu 

s brojem kanala izvora. 
“2CH STEREO” Sustav emitira zvuk iz prednjih zvučnika i subwoofera 

neovisno o formatu zvuka ili broju kanala. Višekanalni 
surround formati preoblikuju se u 2-kanalne.

Ovisno o izvoru. “A.F.D. STD”
(AUTO FORMAT 
DIRECT STANDARD)

Sustav diskriminira oblik zvuka izvora i predstavlja ga onako 
kako je snimljen/kodiran.

Zvuk iz Postavka surrounda Efekt
R



Zvučni efekt
Odabir zvučnog efekta

Pritisnite uzastopno SOUND MODE tijekom 
reprodukcije dok se željeni način ne pojavi na 
zaslonu prednje ploče.

• “AUTO”: sustav automatski odabire 
“MOVIE” ili “MUSIC” kako bi proizveo 
zvučni efekt ovisno o izvoru. Na zaslonu 
prednje ploče pojavljuje se “AUTO”.

• “MOVIE”: sustav proizvodi zvuk za filmove. 
Na zaslonu prednje ploče pojavljuje se 
“MOVIE”.

• “MUSIC”: sustav proizvodi zvuk za glazbu. 
Na zaslonu prednje ploče pojavljuje se 
“MUSIC”.

Napomena

• Kada reproducirate Super Audio CD, ova funkcija 
ne radi.

Komprimirani zvuk možete poboljšati, poput 
onog u MP3 datotekama.
Efekt se uključuje automatski kada su ispunjeni 
sljedeći uvjeti:
– funkcija je postavljena na “USB”
– opcija “SUR.SETTING” postavljena je na 

“A.F.D. STD” ili “A.F.D. MULTI” 
(stranica 43).

Isključivanje zvučnog efekta

Odaberite bilo što osim “A.F.D. STD” ili “A.F.D. 
MULTI” za “SUR.SETTING” (stranica 43).

Odabir efekta koji odgovara izvoru

Poboljšavanje komprimiranoga 
zvuka
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Upotreba funkcije Control 
for HDMI (Kontrola za HDMI) 
za “BRAVIA” Sync.
Ova funkcija dostupna je na TV-ima 
s funkcijom “BRAVIA” Sync.
Povezivanjem Sonyjevih komponenti koje su 
kompatibilne s funkcijom Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI) putem HDMI kabela 
pojednostavnjuje se rukovanje na sljedeći način:
– Isključivanje sustava (stranica 46)
– Reprodukcija jednim dodirom (stranica 47)
– Kino način rada (stranica 47)
– Upravljanje zvukom sustava (stranica 47)
– Ograničenje jačine zvuka (stranica 47)
– Jednostavna kontrola daljinskim upravljačem 

(stranica 47)
– Praćenje jezika (stranica 47)

Funkcija Control for HDMI (Kontrola za 
HDMI) standard je funkcije za uzajamno 
upravljanje kojim se koristi CEC (Consumer 
Electronics Control) za HDMI (multimedijsko 
sučelje visoke rezolucije).

Napomena

• Funkcija Control for HDMI (Kontrola za HDMI), 
ovisno o priključenoj komponenti, možda neće 
funkcionirati. Informacije potražite u uputama za 
rukovanje komponentom.

(Control for HDMI (Kontrola za HDMI) - 
jednostavno postavljanje)
Ako je vaš TV kompatibilan s funkcijom 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI) - 
jednostavno postavljanje, funkciju [CONTROL 
FOR HDMI] (Kontrola za HDMI) sustava 
možete postaviti automatski postavljanjem 
televizora. Za pojedinosti pogledajte upute 
za rad televizora.

Ako TV nije kompatibilan s funkcijom 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI) - 
jednostavno postavljanje, postavite funkciju 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI) 
sustava i TV-a ručno.

1 Provjerite jesu li sustav i televizor 
priključeni HDMi kabelom.

2 Uključite televizor i pritisnite [/1 da biste 
uključili sustav.

3 Kontrolu za odabir ulaznog signala na 
televizoru postavite tako da se na zaslonu 
televizora pojavi signal sustava putem 
HDMI ulaza.

4 Postavite funkciju Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI) na televizoru.

Detalje o postavljanju TV-a potražite u 
uputama za njegovo korištenje.

5 Na sustavu pritisnite DVD/CD.

6 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

7 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[SETUP] (POSTAV), a zatim pritisnite .

8 Pritisnite X/x da biste odabrali [CUSTOM] 
(PRILAGOĐENO), a zatim pritisnite .

9 Pritisnite X/x da biste odabrali [HDMI 
SETUP] (POSTAV HDMI-A), a zatim 
pritisnite .

10 Pritisnite X/x da biste odabrali [CONTROL 
FOR HDMI] (KONTROLA ZA HDMI), a zatim 
pritisnite .

11 Pritisnite X/x za odabir [ON] 
(UKLJUČENO), zatim pritisnite .

(Isključivanje sustava)
Kada isključite televizor pritiskom na gumb 
POWER na daljinskom upravljaču televizora ili 
gumb TV [/1 na daljinskom upravljaču sustava, 
sustav se automatski isključuje.
Napomena

• Funkcija ovisi o postavkama vašeg TV-a. Za 
pojedinosti pogledajte upute za rad televizora.

• Ovisno o statusu sustava (npr. reproducira se CD) 
sustav se možda neće isključiti automatski.

Praktične funkcije

Priprema funkcije Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI)

Isključivanje sustava 
sinkronizirano s TV-om
R



Praktične funkcije
(Reproduciranje jednim dodirom)

Pritisnite ONE-TOUCH PLAY

Vaš se televizor uključuje, funkcija TV-a 
postavljena je na HDMI ulaz na koji je sustav 
spojen te sustav počinje automatski 
reproducirati disk.
Upravljanje zvukom sustava također se 
automatski uključuje.

(Kino način)
Ako je vaš televizor kompatibilan s Kino 
načinom, možete uživati u optimalnoj kvaliteti 
zvuka i slike za filmove, a funkcija Kontrola 
zvuka sustava automatski se uključuje.

Pritisnite THEATRE.

Napomena

• Funkcija možda neće biti djelatna ovisno o televizoru.

(Kontrola zvuka sustava)
Da biste se koristili ovom funkcijom, sustav 
i televizor spojite audio kabelom i HDMI 
kabelom (stranica 23).

Pritisnite [/1 da biste uključili sustav kada je 
televizor upaljen.

Funkcija Kontrola zvuka sustava uključena je. 
Zvuk se emitira iz zvučnika sustava, a glasnoća 
zvuka iz zvučnika televizora automatski se 
smanjuje.

Napomena

• Funkcija kontrole zvuka u sustavu ne radi dok je 
televizor u načinu rada PAP (slika u slici). Kada 
televizor izađe iz načina PAP, način izlaza televizora 
vraća se u način upotrijebljen prije načina PAP.

• Kada sustav uključite pritiskom na gumb za odabir 
funkcije, video i zvuk možda neće odgovarati jedan 
drugom.

• Ovisno o TV-u, kada prilagodite jačinu zvuka 
sustava, razina jačine zvuka pojavljuje se na TV 
zaslonu. U tom slučaju razina jačine zvuka koja se 
prikazuje na TV zaslonu i zaslonu na prednjoj ploči 
sustava mogu se razlikovati.

Savjet

• Funkcijom Upravljanje zvukom sustava možete 
upravljati preko izbornika TV-a.

• Jačinom zvuka i isključivanjem zvuka sustava možete 
upravljati putem izbornika TV-a.

(Ograničenje jačine zvuka)
Kada je uključena funkcija Kontrola zvuka 
sustava, a zvuk TV-a emitira se putem zvučnika 
sustava, jačina zvuka ograničena je na razinu 
postavljanu u opciji [VOLUME LIMIT] 
(OGRANIČENJE JAČINE ZVUKA). Za 
pojedinosti pogledajte [VOLUME LIMIT] 
(OGRANIČENJE JAČINE ZVUKA) 
(stranica 55).

(Jednostavna kontrola daljinskim 
upravljačem)
Daljinskim upravljačem TV-a možete upravljati 
osnovnim funkcijama TV-a dok je videoizlaz 
prikazan na TV zaslonu. Detalje potražite u 
uputama za rad TV-a.

(Praćenje jezika)
Kada promijenite jezik na zaslonskog prikaza 
televizora, jezik na zaslonskom prikazu sustava 
također se mijenja.

Napomena

• Kada je uključen zaslonski prikaz sustava, ova 
funkcija ne radi.

Gledanje DVD-a pritiskom 
na jedan gumb

Upotreba Kino načina

Slušanje zvuka televizora putem 
zvučnika sustava

Ograničavanje jačine zvuka 
televizora iz zvučnika sustava

Upravljanje sustavom daljinskim 
upravljačem televizora

Promjena jezika sustava na 
zaslonu u skladu s televizorom
47CR



48C
Prijenos pjesama na USB 
uređaj
Možete prenositi pjesme s audio CD-a ili 
radijskih programa na USB uređaj kodiranjem 
u MP3 format. Možete također prenositi MP3 
datoteke s DATA CD/DATA DVD diska na 
USB uređaj.
Za povezivanje USB uređaja pogledajte 
“Reproduciranje datoteka s diska/USB uređaja” 
(str. 29).

Prenesena glazba ograničena je samo na osobnu 
upotrebu. Upotreba glazbe izvan ovih 
ograničenja zahtijeva dopuštenje vlasnika 
autorskih prava.

Napomene o prijenosu na USB
• Uređaj i USB uređaj nemojte povezivati putem 

USB koncentratora.
• Provjerite ima li na USB uređaju dovoljno 

prostora za prijenos.
• Tijekom prijenosa nemojte uklanjati USB 

uređaj.
• Kada prenosite pjesme s audio CD-a, pjesme se 

snimaju kao 128 KB/s MP3 datoteke.
• Kada prenosite MP3 datoteke s DATA CD/

DATA DVD diska, prenesene MP3 datoteke 
imaju istu brzinu prijenosa u bitovima kao 
i originalne MP3 datoteke.

• Kada prenosite radijski program, zvuk se 
snima kao 128 KB/s MP3 datoteke.

• Tekstni podaci s CD-a ne prenose se 
u nastalim MP3 datotekama.

• Ako prekinete prijenos s audio CD-a na pola 
puta, nastala MP3 datoteka bit će izbrisana.

• Prijenos se automatski zaustavlja:
– ako tijekom prijenosa ponestane prostora 

na USB uređaju
– ako broj mapa na USB uređaju dosegne 

najveći broj koji sustav može prepoznati.
• U mapu možete spremiti do 150 datoteka.
• Na jedan USB uređaj možete spremiti do 

199 mapa.

• Ako mapa ili datoteka koje pokušavate 
prenijeti već postoje na USB uređaju pod 
istim nazivom, nazivu se dodaje redni broj, 
a originalna datoteka ili mapa ne brišu se.

Odabir odredišta prijenosa na USB 
uređaju
Možete odabrati memorijski broj za prijenos 
ovisno o USB uređaju.

Pritisnite MEM SEL.

Napomena

• Kada nije moguće odabrati memoriju, na TV zaslonu 
prikazuje se poruka [Operation not possible.] 
(Radnja nije moguća.).

• Memorijski broj mijenja se ovisno o USB uređaju.
• Odaberite odredište prijenosa prije prijenosa.

Pravila za izradu mapa i datoteka
Pri prijenosu na USB uređaj, izrađuje se mapa 
“MUSIC” izravno ispod mape “ROOT”. Mape 
i datoteke generiraju se u mapi “MUSIC” kako 
slijedi u skladu s načinom i izvorom prijenosa.
• Prijenos više pjesama na audio CD ili više MP3 

datoteka na DATA CD/DATA DVD disk

• Prijenos jedne pjesme na audio CD ili jedne 
MP3 datoteke na DATA CD/DATA DVD disk

Izvor Naziv mape Naziv datoteke

MP3 Isto kao izvor prijenosa1)

Audio CD “FLDR001”2) “TRACK001”3)

Izvor Naziv mape Naziv datoteke

MP3 “REC1-MP3”4) Isto kao izvor 
prijenosa1)

Audio CD “REC1-CD”4) “TRACK001”3)

Home Theatre System

USB Memory 2 selected.

Odabrani memorijski broj
R



Praktične funkcije

• Prijenos radijskog programa

1)Dodjeljuje se do 64 znaka naziva (uključujući 
proširenje).

2)Nakon toga nazivi mapa dodjeljuju se brojčanim 
redoslijedom.

3)Nakon toga nazivi datoteka dodjeljuju se brojčanim 
redoslijedom.

4)Nova datoteka prenosi se u mapu “REC1-MP3” 
ili “REC1-CD” pri svakom prijenosu pojedinačne 
pjesme.

1 Umetnite audio CD/DATA CD/DATA DVD.

2 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

3 Pritisnite X/x za odabir  [USB 
TRANSFER] (PRIJENOS NA USB), a zatim 
pritisnite .

x Za audio CD
Pritisnite , a zatim prijeđite na 5. korak.

x Za DATA CD/DATA DVD
Slijedite na sljedeći korak.

4 Pritisnite X/x da biste odabrali [TRACK] 
(PJESMA) ili [FOLDER] (MAPA), a zatim 
pritisnite .

• [TRACK] (PJESMA): prikazuje se popis 
mapa. Pritisnite X/x za odabir željene 
mape, zatim pritisnite .

• [FOLDER] (MAPA): prikazuju se mape 
snimljene na DATA CD/DATA DVD 
disku. Možete prenijeti sve MP3 datoteke 
iz mape.

5 Pritisnite C/X/x/c da biste odabrali 
[x ALL] (SVE) (za audio CD) ili [  ALL] 
(SVE) (za DATA CD/DATA DVD disk), 
a zatim pritisnite .
Da biste uklonili odabir svih pjesama, 
odaberite [s ALL] (SVE), a zatim 
pritisnite .

6 Pritisnite C/X/x/c da biste odabrali 
[START] (POKRENI), a zatim pritisnite .

Za otkazivanje prijenosa pritisnite x.

Odabir pojedinačnih pjesama/MP3 
datoteka/mapa
Pritisnite X/x da biste označili pjesmu/MP3 
datoteku/mapu, a zatim pritisnite  da biste 
dodali kvačicu u 5. koraku.
Da biste uklonili odabir, označite pjesmu/MP3 
datoteku/mapu, a zatim pritisnite  da biste 
uklonili kvačicu.

x Za audio CD

x Za DATA CD/DATA DVD

Funkcijom REC TO USB možete jednostavno 
prenijeti pjesme/MP3 datoteke na USB uređaj. 

1 Umetnite audio CD/DATA CD/DATA DVD.

2 Pritisnite x.

Za prijenos svih pjesama prijeđite na 4. 
korak.
Za prijenos jedne pjesme prijeđite na 
sljedeći korak.

Naziv mape Naziv datoteke

“FM001”4) “TRACK001”3)

Prijenos pjesama s audio CD-a ili 
MP3 datoteka s DATA CD/DATA DVD 
diska na USB uređaj

Prijenos pritiskom na jedan gumb

USB TRANSFER

TRACK 011 START

ALLTRACK 02
TRACK 032
TRACK 043
TRACK 05
TRACK 06
TRACK 07
TRACK 08

ALL

Preostali prostor na USB uređaju

Pjesme za prijenos.

USB TRANSFER 

START

ALL

01_Back_Seat_O...
02_One_Nights_...
03_Are_You_Ma...
04_I_Can_Lose_...
05_Soul_Survivo...
06_Strangers_B...
07_Stay_maxi_ve...

ALL

2002_Remixes

Preostali prostor na USB uređaju

MP3 datoteke/mape za prijenos.
49CR



50C
3 Odaberite željenu pjesmu/MP3 datoteku 
te pritisnite N.

4 Na sustavu pritisnite REC TO USB.
Na zaslonu na prednjoj ploči prikazat će 
se “READING” i upaliti z. Na zaslonu na 
prednjoj ploči pali se “PUSH PLAY” te se 
naizmjence prikazuje preostali prostor na 
USB uređaju.

5 Pritisnite N za pokretanje prijenosa.

Kada se prijenos završi, na ploči na 
prednjem zaslonu prikazuje se 
“COMPLETE”, a reprodukcija diska 
i USB uređaja automatski se zaustavlja.
Za otkazivanje prijenosa pritisnite x.

Radijski program koji slušate možete prenijeti 
na USB uređaj.

1 Pritisnite FM.

2 Odaberite radijsku postaju pritiskom na 
PRESET +/– ili TUNING +/–.

3 Na sustavu pritisnite REC TO USB.
Na zaslonu na prednjoj ploči upalit će se 
z i naizmjence prikazivati “PLEASE” i 
“WAIT”. Zatim, “PUSH PLAY” i na zaslonu 
na prednjoj ploči naizmjence će se 
prikazivati preostali prostor na USB uređaju.

4 Pritisnite N za pokretanje prijenosa.

5 Pritisnite x za zaustavljanje prijenosa.

Za izradu nove MP3 datoteke tijekom 
prijenosa

Pritisnite gumb REC TO USB tijekom prijenosa.

Na prednjoj ploči zaslona prikazat će se “NEW 
TRACK”, a prijenos se nastavlja u novu MP3 
datoteku čim pritisnete REC TO USB.
Ako ponovno pritisnete REC TO USB unutar 
nekoliko sekundi, neće moći nastati nova MP3 
datoteka.
Napomena

• Tijekom izrade nove MP3 datoteke, prijenos je 
privremeno onemogućen.

Savjet

• Nova MP3 datoteka nastaje automatski otprilike 
nakon jednog sata prijenosa.

Audio datoteke možete izbrisati (“.mp3,” 
“.wma,” or “.m4a”) s USB uređaja.
1 Pritisnite USB.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali mapu.

3 Odaberite audio datoteku/datoteke.

x Brisanje svih audio datoteka iz mape
Pritisnite CLEAR dok držite pritisnut gumb 
SHIFT.

x Brisanje audio datoteke
Pritisnite , a zatim pritisnite X/x za 
odabir željene audio datoteke pa pritisnite 
CLEAR dok držite pritisnut gumb SHIFT.

4 Pritisnite C/c za odabir [YES] (DA), zatim 
pritisnite .

Za otkazivanje odaberite [NO] (NE), 
a zatim pritisnite .

Napomena

• Tijekom brisanja nemojte uklanjati USB uređaj.
• Ako mapa koju treba izbrisati sadrži datoteke koje 

nisu u audio formatu ili podmape, one će biti 
izbrisane s popisa na TV zaslonu, ali neće biti 
izbrisane s USB uređaja.

Upotreba mjerača vremena 
za automatsko isključivanje
Sustav možete postaviti tako da se isključi 
u zadano vrijeme kako biste mogli zaspati 
uz glazbu.
1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali “SLEEP”, 
a zatim pritisnite  ili c.

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se 
odabrana stavka.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .

Prikaz minuta (preostalog vremena) 
mijenja se za 10 minuta.

4 Pritisnite SYSTEM MENU.

Prijenos radijskog programa

Brisanje audio datoteka s USB 
uređaja
R



Praktične funkcije
Prilagodba kašnjenja slike 
u odnosu na zvuk i obratno
[A/V SYNC] (SINKRONIZACIJA ZVUKA 
I SLIKE)

     

Kada zvuk nije usklađen sa slikom na zaslonu 
televizora, možete prilagoditi kašnjenje slike 
u odnosu na zvuk i obratno.

1 Pritisnite  DISPLAY.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[A/V SYNC] (SINKRONIZACIJA ZVUKA 
I SLIKE), a zatim pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .
• [OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je 

isključena.
• [ON] (UKLJUČENO): možete prilagoditi 

kašnjenje slike u odnosu na zvuk.

Napomena

• Ovisno o ulaznoj struji, funkcija [A/V SYNC] 
(SINKRONIZACIJA ZVUKA I SLIKE) možda neće 
biti učinkovita.

Promjena ulazne glasnoće 
zvuka iz priključenih 
komponenti
Iskrivljenje zvuka iz priključenih komponenti 
može se poboljšati smanjenjem ulazne glasnoće.

1 Pritisnite TV.

2 Pritisnite SYSTEM MENU.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali 
“ATTENUATE”, a zatim pritisnite  ili c.

4 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .

• “ATT ON”: Možete prigušiti ulaznu 
razinu.

• “ATT OFF”: Normalna ulazna razina.

5 Pritisnite SYSTEM MENU.
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Promjena svjetline zaslona 
na prednjoj ploči
1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali 
“DIMMER”, a zatim pritisnite  ili c.

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje 
se odabrana stavka.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali svjetlinu 
zaslona na prednjoj ploči, a zatim 
pritisnite .

• “DIMMER OFF”: Zaslon na prednjoj 
ploči svijetao je.

• “DIMMER ON”: Zaslon na prednjoj 
ploči prigušen je.

4 Pritisnite SYSTEM MENU.

Uključivanje/isključivanje 
pokaznog načina rada
Pokazni način rada možete uključiti/isključiti 
na zaslonu prednje ploče dok je sustav u stanju 
pripravnosti.

1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali “DEMO”, 
a zatim pritisnite  ili c.
Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se 
odabrana stavka.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .
• “DEMO OFF”: funkcija je isključena.
• “DEMO ON”: Uključeno.

4 Pritisnite SYSTEM MENU.

Ponovno izvođenje brzog 
postavljanja

1 Pritisnite DVD/CD.

2 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[SETUP] (POSTAV), a zatim pritisnite .

4 Pritisnite X/x da biste odabrali [QUICK] 
(BRZO), a zatim pritisnite .

Izvedite Brzo postavljanje prateći upute 
za postupak “Izvođenje brzog postavljanja” 
(str. 26).

Automatski prelazak 
sustava u stanje 
pripravnosti
Sustav automatski ulazi stanje pripravnosti 
kada sa sustavom ne radite približno 30 minuta 
i sustav ne emitira zvuk otprilike 30 minuta. 
“AUTO STBY” počne treperiti na zaslonu 
prednje ploče oko 2 minute prije prelaska 
sustava u stanje pripravnosti.
Funkciju automatskog stanja pripravnosti 
možete uključiti/isključiti.

1 Pritisnite SYSTEM MENU.

2 Pritisnite X/x da biste odabrali “AUTO 
STBY”, a zatim pritisnite  ili c.
Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se 
odabrana stavka.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .
• “ON”: Uključeno.
• “OFF”: funkcija je isključena.

4 Pritisnite SYSTEM MENU.

Postavke
R



Postavke
Izvođenje daljnjih postavki
Stavke kao što su slika i zvuk možete 
prilagođavati na razne načine.
Prikazane stavke ovise o području.

Napomena

• Postavke reprodukcije pohranjene na disku 
nadjačavaju postavke prikaza postavljanja, 
a neke opisane funkcije možda neće funkcionirati.

1 Pritisnite DVD/CD.

2 Pritisnite  DISPLAY dok je sustav 
zaustavljen.

3 Pritisnite X/x da biste odabrali  
[SETUP] (POSTAV), a zatim pritisnite .

4 Pritisnite X/x da biste odabrali [CUSTOM] 
(PRILAGOĐENO), a zatim pritisnite .

5 Pritisnite X/x za odabir stavke postava, 
a zatim pritisnite .

• [LANGUAGE SETUP] 
(POSTAVLJANJE JEZIKA) (stranica 53)

• [VIDEO SETUP] (POSTAVLJANJE 
VIDEA) (stranica 54)

• [HDMI SETUP] (POSTAVLJANJE 
HDMI-A) (stranica 55)

• [AUDIO SETUP] (POSTAVLJANJE 
ZVUKA) (stranica 56)

• [SYSTEM SETUP] (POSTAVLJANJE 
SUSTAVA) (stranica 57)

• [SPEAKER SETUP] (POSTAVLJANJE 
ZVUČNIKA) (stranica 58)

Primjer: [VIDEO SETUP] 
(POSTAVLJANJE VIDEA)

6 Pritisnite X/x za odabir stavke, a zatim 
pritisnite .

Prikazat će se opcije odabrane stavke.
Primjer: [TV TYPE] (VRSTA 
TELEVIZORA)

7 Pritisnite X/x da biste odabrali postavku, 
a zatim pritisnite .
Postavka je odabrana i postavljanje je 
završeno.
Primjer: [4:3 LETTER BOX] (OKVIR 4:3)

Vraćanje svih tvorničkih postavki za 
[SETUP] (POSTAV)

Za poništavanje svih postavki opcije [SETUP] 
(POSTAV) pogledajte [RESET] (PONIŠTI) 
(stranica 58).

Postavite različite jezike za zaslonski prikaz ili 
zvučni zapis.

x [OSD] (Zaslonski prikaz)
Možete promijeniti jezik prikaza na zaslonu 
televizora.

VIDEO SETUP

COLOR SYSTEM (VIDEO CD):
TV TYPE:

PAUSE MODE:

16:9
AUTO
AUTO

Odabrana stavka

Stavke postava

Postavljanje zaslona ili jezika 
zvučnog zapisa

 [LANGUAGE SETUP] (POSTAVLJANJE 
JEZIKA)

VIDEO SETUP

COLOR SYSTEM (VIDEO CD):
TV TYPE:

PAUSE MODE:

16:9
OFF

FULL
AUTO

16:9
4:3 LETTER BOX

4:3 PAN SCAN

Mogućnosti

VIDEO SETUP

COLOR SYSTEM (VIDEO CD):
TV TYPE:

PAUSE MODE:

4:3 LETTER BOX
AUTO
AUTO

Odabrana postavka
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x [MENU] (IZBORNIK) 
Možete promijeniti jezik izbornika diska.

x [AUDIO] (AUDIO) 
Možete promijeniti jezik zvučnog zapisa.
Kada odaberete [ORIGINAL] (ORIGINAL), 
odabire se jezik koji ima prednost na disku.

x [SUBTITLE] (TITL) 
Možete promijeniti jezik titlova snimljenih na 
DVD VIDEO disku.
Kada odaberete [AUDIO FOLLOW] 
(PRAĆENJE JEZIKA), jezik titlova promijenit 
će se u skladu s jezikom koji ste odabrali za 
zvučni zapis.

Napomena

• Kada odaberete jezik birajući [MENU] (IZBORNIK), 
[AUDIO] (AUDIO) ili [SUBTITLE] (TITL) koji nisu 
snimljeni na DVD VIDEO disku, bit će odabran neki 
od snimljenih jezika (ovisno o disku, jezik možda 
neće biti automatski odabran).

Savjet

• Ako odaberete [OTHERS t] (DRUGO t) 
u [MENU] (IZBORNIK), [AUDIO] (AUDIO) 
i [SUBTITLE] (TITL), odaberite i unesite kod jezika 
iz “Popis jezičnih kodova” (str. 70) koristeći se 
brojčanim gumbima.

Odaberite postavke u skladu sa svojim 
televizorom.

x [TV TYPE] (VRSTA TELEVIZORA)
Možete odabrati omjer širine i visine slike 
priključenog televizora.

[16:9]: to odaberite kada povezujete televizor 
sa širokim zaslonom ili televizor s funkcijom 
širokog zaslona.

[4:3 LETTER BOX] (OKVIR 4:3): odaberite 
ovu postavku prilikom spajanja standardnog 
televizora sa zaslonom 4:3. Sustav prikazuje 
široku sliku s crnim trakama na gornjem 
i donjem dijelu TV zaslona.

[4:3 PAN SCAN] (CIJELI ZASLON): odaberite 
ovu postavku prilikom spajanja standardnog 
televizora sa zaslonom 4:3. Sustav automatski 
prikazuje široku sliku preko cijelog zaslona i 
izrezuje dijelove koji ne stanu.

x [COLOR SYSTEM (VIDEO CD)] (BOJA 
SUSTAVA (VIDEO CD)) 

(samo modeli za Aziju, Bliski istok i Europu)

Pri reprodukciji VIDEO CD-a možete odabrati 
boju sustava.

[AUTO] (AUTOMATSKI): sustav emitira 
videosignale diska bilo u PAL ili NTSC formatu. 
Ako vaš televizor ima DUAL sustav, odaberite 
[AUTO] (AUTOMATSKI).
[PAL]: sustav mijenja videosignal NTSC diska 
i emitira ga u PAL sustavu.
[NTSC]: sustav mijenja videosignal PAL diska 
i emitira ga u NTSC sustavu.

Napomena

• Ne možete promijeniti boju sustava samog diska.
• Boju sustava ovog sustava možete promijeniti 

u skladu s priključenim televizorom (stranica 23).

x [BLACK LEVEL] (CRNA RAZINA)

(samo latinoamerički modeli)

Možete odabrati crnu razinu (razina postava) 
videosignala koji izlazi iz drugih priključka 
osim HDMI OUT.

[ON] (UKLJUČENO): Standardna razina.
[OFF] (ISKLJUČENO): možete spustiti 
standard crne razine. Upotrijebite ovu opciju 
kada slika postane previše blijeda.

Postavke zaslona
 [VIDEO SETUP] (POSTAVLJANJE VIDEA)
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Postavke

x [PAUSE MODE] (PAUZIRANI 
NAČIN RADA)

(samo DVD VIDEO/DVD-R/DVD-RW)

Sliku možete odabrati u pauziranom načinu 
rada.

[AUTO] (AUTOMATSKI): slika, uključujući 
objekte koji se dinamički kreću, prikazuje se 
bez podrhtavanja. Ovo je postavka za normalnu 
upotrebu.
[FRAME] (KADAR): slika, uključujući objekte 
koji se ne kreću dinamički, prikazuje se u visokoj 
razlučivosti.

x [HDMI RESOLUTION] (REZOLUCIJA HDMI-A)
Možete odabrati vrstu videosignala koji izlazi iz 
priključka HDMI OUT.

[AUTO (1920 × 1080p)](AUTOMATSKI (1920 
× 1080P)): sustav emitira optimalan videosignal 
za povezani televizor.
[1920 × 1080i]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 1920 × 1080i*. 
[1280 × 720p]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 1280 × 720p*. 
[720 × 480p]**: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 720 × 480p*. 

* i: isprepleteno, p: progresivno
** Ovisno o području možda će se prikazati 

[720 × 480/576p].

x [CONTROL FOR HDMI] (KONTROLA 
ZA HDMI)
Ta je funkcija dostupna kada sustav i televizor 
kompatibilan s funkcijom Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI) povežete HDMI kabelom.

[ON] (UKLJUČENO): Uključeno. Možete 
zajednički upravljati komponentama koje su 
spojene HDMI kabelom.
[OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je isključena.

x [VOLUME LIMIT] (OGRANIČENJE JAČINE 
ZVUKA)
Kada je uključena funkcija Kontrola jačine 
zvuka sustava (stranica 47), može se začuti 
glasan zvuk ovisno o postavci jačine zvuka 
sustava. To možete spriječiti ograničivši 
maksimalnu jačinu zvuka pri uključenju 
funkcije Kontrola jačine zvuka sustava.

[OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je isključena.
[LEVEL3] (RAZINA3): maksimalna je jačina 
postavljena na 10.
[LEVEL2] (RAZINA2): maksimalna je jačina 
postavljena na 15.
[LEVEL1] (RAZINA1): maksimalna je jačina 
postavljena na 20.

Napomena

• Funkcija je dostupna samo kada je mogućnost 
[CONTROL FOR HDMI] (KONTROLA ZA HDMI) 
postavljena na [ON] (UKLJUČENO).

x [YCBCR/RGB (HDMI)]
Možete odabrati vrstu HDMI izlaznog signala 
iz priključka HDMI OUT.

[YCBCR]: sustav emitira signale razlučivosti 
YCBCR.
[RGB]: sustav emitira signale RGB.

x [AUDIO (HDMI)]
Možete odabrati status izlaznog audio signala 
iz priključka HDMI OUT.

[OFF] (ISKLJUČENO): sustav ne emitira zvuk 
iz priključka HDMI OUT.
[ON] (UKLJUČENO): sustav emitira audio 
signale konvertiranjem Dolby Digital, DTS ili 
96 kHz/24-bit PCM signala u 48 kHz/16-bit PCM. 

Napomena

• Kada funkciju postavite na neku drugu opciju osim 
“DVD/CD” ili “USB”, sustav ne emitira zvuk kiz 
priključka HDMI OUT čak i ako je opcija [AUDIO 
(HDMI)] postavljena na [ON] (UKLJUČENO).

Postavke za HDMI
 [HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-A)
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x [JPEG RESOLUTION] (JPEG REZOLUCIJA)
Možete odabrati rezoluciju JPEG slikovne 
datoteke iz priključka HDMI OUT.

[SD ]: sustav emitira standardnu rezoluciju 
s crnim okvirom.
[HD ]: sustav emitira HD rezoluciju s crnim 
okvirom. 
[HD]: sustav emitira HD rezoluciju bez crnog 
okvira. 
[(1920 × 1080i) HD ]: sustav emitira punu 
HD rezoluciju s crnim okvirom. 
[(1920 × 1080i) HD]: sustav emitira punu HD 
rezoluciju bez crnog okvira. 

Napomena

• [JPEG RESOLUTION] (JPEG REZOLUCIJA) 
djelatna je samo ako opciju [TV TYPE] (VRSTA 
TV-A) u [VIDEO SETUP] (POSTAV VIDEA) 
stavite na [16:9], a [HDMI RESOLUTION] (HDMI 
REZOLUCIJA) u [HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-
A) stavite na neku drugu vrijednost osim [720 × 
480p] ili [720 × 480/576p].

• [(1920 × 1080i) HD ] ili [(1920 × 1080i) HD] 
možete odabrati samo ako [HDMI RESOLUTION] 
(HDMI REZOLUCIJA) u [HDMI SETUP] (POSTAV 
HDMI-A) postavite na [1920 × 1080i].

• HDMI signal smjesta se prekida u sljedećim 
situacijama:
– sustav učitava DATA CD ili DATA DVD disk
– priključujete ili uklanjate USB uređaj.

x [SPEAKER FORMATION] (RASPORED 
ZVUČNIKA)
Ovisno o obliku sobu možda nećete moći 
ugraditi neke zvučnike. Za bolji surround zvuk 
Sony preporučuje da prvo odredite položaj 
zvučnika. 

[STANDARD] (STANDARDNO): odaberite to 
kada sve zvučnike želite normalno postaviti.
[NO CENTER] (BEZ SREDIŠNJEG): odaberite 
to kada želite postaviti samo prednje i surround 
zvučnike.

[NO SURROUND] (BEZ SURROUNDA): 
odaberite to kada želite postaviti samo središnje 
i prednje zvučnike.
[FRONT ONLY] (SAMO PREDNJI): odaberite 
to kada želite postaviti samo prednje zvučnike.
[ALL FRONT] (SVI PREDNJI): odaberite to 
kada želite sve zvučnike postaviti ispred položaja 
za slušanje.
[ALL FRONT - NO CENTER] (SVI PREDNJI – 
BEZ SREDIŠNJEG): odaberite to kada želite 
postaviti prednje i surround zvučnike ispred 
položaja za slušanje.

x [AUDIO DRC] 
Možete komprimirati dinamični raspon 
zvučnog zapisa. Funkcija [AUDIO DRC] 
korisna je kada želite gledati filmove uz nisku 
glasnoću zvuka kasno navečer.

[OFF] (ISKLJUČENO): nema kompresije 
dinamičkog raspona.
[STANDARD] (STANDARDNO): sustav 
reproducira zvučni zapis s dinamičkim 
rasponom kakav su njegovi tvorci namjeravali 
postići.
[MAX] (MAKSIMALNO): sustav potpuno 
komprimira dinamički raspon.

Napomena

• [AUDIO DRC] radi samo s Dolby Digital.

x [TRACK SELECTION] (ODABIR 
PJESAMA)
Zvučnom zapisu koji sadrži najveći broj kanala 
možete dati prioritet kada je snimljeno više 
audio formata (PCM, DTS, Dolby Digital ili 
MPEG audio).

[OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je isključena.
[AUTO] (AUTOMATSKI): sustav automatski 
odabire zvučni zapis prema prioritetu.

Napomena

• Kada postavku postavite na [AUTO] 
(AUTOMATSKI), može se promijeniti jezik. 
Postavka [TRACK SELECTION] (ODABIR 
PJESAMA) ima viši prioritet od postavke [AUDIO] 
(AUDIO) u opciji [LANGUAGE SETUP] (POSTAV 
JEZIKA) (stranica 53). (Ovisno o disku, funkcija 
možda neće biti djelatna.)

Postavke zvuka
 [AUDIO SETUP] (POSTAV ZVUKA)
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Postavke
x [SCREEN SAVER] (ČUVAR ZASLONA)
Možete smanjiti štetu na uređaju za prikazivanje 
(dupla slika). Pritisnite bilo koji gumb (npr. N) 
da biste isključili čuvar zaslona.

[ON] (UKLJUČENO): slika čuvara zaslona 
prikazuje se ako sa sustavom ne radite otprilike 
15 minuta.
[OFF] (ISKLJUČENO): funkcija je isključena.

x [BACKGROUND] (POZADINA)
Možete odabrati boju pozadine ili sliku na 
zaslonu televizora.

[JACKET PICTURE] (ZAMRZNUTA SLIKA): 
zamrznuta slika prikazuje se samo ako je kao 
takva već snimljena na disku (CD-EXTRA itd.). 
Ako disk ne sadrži zamrznutu sliku, prikazat 
će se memorirana slika spremljena u sustavu.
[GRAPHICS] (GRAFIKA): prikazuje se slika 
memorirana u sustavu.
[BLUE] (PLAVA): pozadina je plava.
[BLACK] (CRNA): pozadina je crna.

x [PARENTAL CONTROL] (RODITELJSKI 
NADZOR)
Funkcija [PARENTAL CONTROL] 
(RODITELJSKI NADZOR) omogućuje vam 
ograničavanje reprodukcije DVD-a koji imaju 
takve ocjene. Moguće je blokirati ili zamijeniti 
prizore.
1 Unesite ili ponovno unesite 

četveroznamenkastu lozinku brojčanim 
gumbima, a zatim pritisnite .

2 Pritisnite X/x da biste odabrali 
[STANDARD] (STANDARDNO), a zatim 
pritisnite .

3 Pritisnite X/x da biste odabrali 
geografsko područje kao ograničenje 
razine reprodukcije, a zatim pritisnite .
Kada odaberete [OTHERS t] 
(DRUGO t), odaberite i brojčanim 
gumbima unesite standardni kod iz 
“Roditeljski nadzor/popis regionalnih 
kodova” (str. 70).

4 Pritisnite X/x za odabir postavke [LEVEL] 
(RAZINA), a zatim pritisnite .

5 Pritisnite X/x za odabir željene razine, 
zatim pritisnite .
Što je vrijednost manja, to je ograničenje 
strože.

Isključivanje funkcije [PARENTAL CONTROL] 
(RODITELJSKI NADZOR)

Postavite [LEVEL] (RAZINA) na [OFF] 
(ISKLJUČENO) u 5. koraku.

Reproduciranje diska za koji je postavljen 
[PARENTAL CONTROL] (RODITELJSKI NADZOR)

Kada učitate disk i pritisnete N, prikazuje se 
zaslon za unos lozinke. Unesite svoju 
četveroznamenkastu lozinku brojčanim 
gumbima, a zatim pritisnite .

Savjet

• Ako zaboravite svoju lozinku, brojčanim gumbima 
unesite “199703”, a zatim pritisnite . Na zaslonu 
ćete vidjeti upit da unesete novu četveroznamenkastu 
lozinku. Kada unesete novu četveroznamenkastu 
lozinku, uklonite disk iz uređaja i pritisnite N. 
Kada se prikaže zaslon za unos lozinke, unesite novu 
lozinku.

Promjena lozinke

1 Unesite svoju četveroznamenkastu 
lozinku brojčanim gumbima, a zatim 
pritisnite .

2 Pritisnite X/x da biste odabrali [CHANGE 
PASSWORD t] (PROMIJENI LOZINKU t), 
a zatim pritisnite .

3 Unesite novu četveroznamenkastu 
lozinku brojčanim gumbima, a zatim 
pritisnite .
Ako pogriješite pri unosu lozinke, pritisnite 
C prije nego što pritisnete , zatim 
unesite točan broj.

4 Da biste potvrdili svoju lozinku, ponovno 
je unesite brojčanim gumbima, a zatim 
pritisnite .

Druge postavke
 [SYSTEM SETUP] (POSTAV SUSTAVA)
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x [MULTI-DISC RESUME] (NASTAVAK 
REPRODUKCIJE VIŠE DISKOVA) 

Ovaj sustav pamti točku u kojoj ste zaustavili 
disk kada ste ga zadnji put reproducirali 
i nastavlja s reprodukcijom od te točke kada 
sljedeći put umetnete isti disk.

[ON] (UKLJUČENO): sustav pohranjuje točke 
za nastavak u memoriju za do 10 diskova.
[OFF] (ISKLJUČENO): sustav ne pohranjuje 
točke za nastavak u memoriju. Reprodukcija se 
ponovno pokreće iz točke za nastavak samo za 
disk koji je trenutačno u jedinici.

Napomena

• Kada je memorija za reproduciranje puna, briše se 
najstarija točka za nastavak reprodukcije.

x [RESET] (PONIŠTI)
Osim [PARENTAL CONTROL] 
(RODITELJSKI NADZOR) sve druge postavke 
u [SETUP] (POSTAV) možete vratiti na zadane 
postavke.

Pritisnite C/c za odabir [YES] (DA), zatim 
pritisnite .

Postupak možete i napustiti i vratiti se na 
Izbornik kontrola odabravši [NO] (NE).
Ne pritišćite [/1 dok poništavate sustav jer je za 
dovršenje postupka potrebno nekoliko sekundi.

Napomena

• Postavke [MEDIA] (MEDIJ), [INTERVAL] 
(INTERVAL), [EFFECT] (EFEKT) i [MULTI/2CH] 
(VIŠEKANALNO/DVOKANALNO) također 
možete vratiti na zadane.

Postavke zvučnika možete prilagođavati ručno 
bez izvođenja Brzog postavljanja.
Odaberite zvučnike kojima ćete se služiti, 
odredite udaljenost od položaja za slušanje 
i podesite razinu zvuka svakog zvučnika. 
Jačinu zvuka možete prilagoditi upotrebom 
funkcije [TEST TONE] (TESTNI TON). 

x [CONNECTION] (VEZA)

[FRONT] (PREDNJI)

[YES] (DA)

[CENTER] (SREDIŠNJI)

[YES] (DA): u normalnim okolnostima 
odaberite ovo.
[NONE] (NIJEDNO): odaberite to ako ne 
upotrebljavate središnji zvučnik. 

[SURROUND]

[YES] (DA): u normalnim okolnostima 
odaberite ovo.
[NONE] (NIJEDNO): odaberite to ako ne 
upotrebljavate surround zvučnike.

[SUBWOOFER]

[YES] (DA)

Napomena

• Kada mijenjate postavku [CONNECTION] (VEZA), 
postavka [STANDARD] (STANDARDNO) stavke 
[SPEAKER FORMATION] (RASPORED 
ZVUČNIKA) ostaje ista, ali druge postavke stavke 
[SPEAKER FORMATION] (RASPORED 
ZVUČNIKA) vraćaju se na [STANDARD] 
(STANDARDNO).

x [DISTANCE] (UDALJENOST)
Postavite udaljenost svakog zvučnika od 
položaja slušanja.
Da biste imali najbolji mogući surround zvuk, 
postavite zvučnike na istu udaljenost od mjesta 
na kojem slušate. Udaljenost može biti od  1 do 
7 metara za prednje zvučnike i od 0 do 7 metara 
za središnji i surround zvučnike.
Ako ne možete središnji zvučnik staviti na istu 
udaljenost, možete ga postaviti na do 1,6 metara 
bliže položaju slušanja. Ako ne možete surround 
zvučnike staviti na istu udaljenost, možete ih 
postaviti na do 5,0 metara bliže položaju 
slušanja.
[FRONT] (PREDNJI) 3,0 m: postavite 
udaljenost prednjeg zvučnika.
[CENTER] (SREDIŠNJI) 3,0 m: postavite 
udaljenost središnjeg zvučnika (do 1,6 metara 
bliže prednjim zvučnicima).
[SURROUND] 3,0 m: postavite udaljenost 
surround zvučnika (do 5,0 metara bliže 
prednjim zvučnicima).

Postavke zvučnika
 [SPEAKER SETUP] (POSTAVLJANJE 
ZVUČNIKA)
R



Postavke

x [LEVEL (FRONT)] (RAZINA (PREDNJA))
Možete prilagoditi razinu zvuka prednjih 
zvučnika, središnjeg zvučnika i subwoofera. 
Parametre možete postaviti od –6,0 dB do 0 dB 
za [L/D] i od –6,0 dB do +6,0 dB za [CENTER] 
(SREDIŠNJI) i [SUBWOOFER]. Svakako 
postavite [TEST TONE] (TESTNI TON) na [ON] 
(UKLJUČENO) radi jednostavne prilagodbe.

[L/R] (L/D) 0,0 dB: postavite glasnoću prednjeg 
zvučnika.
[CENTER] (SREDIŠNJI) 0,0 dB: postavite 
glasnoću središnjeg zvučnika.
[SUBWOOFER] (SUBWOOFER) +2,0 dB: 
postavite glasnoću subwoofera.

x [LEVEL (SURROUND)] (RAZINA 
(SURROUND))
možete podesiti glasnoću surround zvučnika. 
Parametar možete postaviti od –6,0 dB do 
+6,0 dB. Postavite [TEST TONE] (TESTNI 
TON) na [ON] (UKLJUČENO) radi 
jednostavne prilagodbe.

[L/R] (L/D) 0,0 dB: postavite glasnoću surround 
zvučnika.

x [TEST TONE] (TESTNI TON)
Možete prilagoditi glasnoću zvučnika 
upotrebom funkcije [TEST TONE] 
(TESTNI TON). 

[OFF] (ISKLJUČENO): testni ton ne emitira 
se iz zvučnika.
[ON] (UKLJUČENO): testni ton emitira se iz 
jednog po jednog zvučnika tijekom prilagodbe 
glasnoće.
Prilagodite glasnoću na sljedeći način.

1 Opciju [TEST TONE] (TESTNI TON) 
postavite na [ON] (UKLJUČENO).

2 Višekratno pritišćite C/X/x/c da biste 
odabrali željeni zvučnik i glasnoću, 
a zatim pritisnite .

3 Ponovite 2. korak.

4 Pritisnite C/X/x/c da biste opciju [TEST 
TONE] (TESTNI TON) stavili na [OFF] 
(ISKLJUČENO) nakon prilagodbe glasnoće 
zvučnika.
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Mjere opreza
Više o izvorima napajanja
• Isključite uređaj iz zidne (električne) utičnice ako 

ga ne namjeravate koristiti dulje vrijeme. Da biste 
kabel isključili iz utičnice, povucite priključak, a ne 
sam kabel.

Pri postavljanju
• Postavite sustav na neko mjesto s odgovarajućim 

protokom zraka da bi se spriječilo akumuliranje 
topline u sustavu.

• Pri velikoj glasnoći tijekom duljih vremenskih 
razdoblja kućište postaje vruće na dodir. To nije kvar. 
No dodirivanje kućišta potrebno je izbjegavati. 
Nemojte postavljati sustav u tijesan prostor u kojem 
je ventilacija slaba jer to može dovesti do 
pregrijavanja.

• Nemojte na sustav stavljati nikakve predmete koji 
bi mogli blokirati ventilacijske otvore. Sustav je 
opremljen pojačalom velike snage. Ako su 
ventilacijski otvori blokirani, sustav se može 
pregrijati i pokvariti.

• Ne postavljajte sustav na mekane podloge (tepihe, 
pokrivače itd.) ili u blizini materijala (zavjesa) koji 
mogu blokirati ventilacijske otvore.

• Sustav nemojte instalirati blizu izvora topline, 
primjerice radijatora ili zračnih otvora, ni na mjesta 
podložna izravnom Sunčevom svjetlu, velikim 
količinama prašine, mehaničkoj vibraciji ili udarima.

• Sustav nemojte instalirati u ukošen položaj. 
Osmišljen je samo za rad u vodoravnom položaju

• Sustav i diskove držite podalje od uređaja sa snažnim 
magnetima, primjerice mikrovalnih pećnica ili 
velikih zvučnika.

• Na sustav nemojte postavljati teške predmete.

Pri radu
• Ako se sustav izravno premjesti s hladnoga na toplo 

mjesto ili se postavi u vrlo vlažan prostor, na lećama 
u jedinici može se kondenzirati vlaga. Ako se to 
dogodi, sustav možda neće pravilno raditi. U tom 
slučaju izvadite disk i ostavite sustav uključen 
otprilike pola sata dok vlaga ne ishlapi.

• Ako nešto padne na kućište, prije nastavka s radom 
isključite jedinicu iz struje i dajte je na pregled 
ovlaštenom osoblju.

Više o prilagodbi glasnoće
• Ne povećavajte glasnoću prilikom slušanja zapisa 

s niskom razinom ulaznih signala ili bez audio 
signala. U suprotnom bi se zvučnici mogli oštetiti 
kada naglo počne reprodukcija zvuka maksimalne 
glasnoće.

Pri čišćenju
• Kućište, prednju ploču i kontrole čistite mekom 

krpom malo navlaženom u otopini blagog sredstva 
za pranje. Nemojte koristiti nikakvu abrazivnu krpu, 
prašak za ribanje ili otapalo, primjerice alkohol ili 
benzin.
Ako imate kakvih pitanja ili problema vezanih uz 
sustav, obratite se najbližem Sonyjevu distributeru.

Pri upotrebi diskova za čišćenje 
i sredstava za čišćenje diskova/leća

• Nemojte koristiti diskove za čišćenje i sredstva za 
čišćenje diskova/leća (uključujući tekuća sredstva 
i raspršivače). Oni mogu prouzročiti kvar uređaja.

Vezane uz boju televizora
• Ako zvučnici uzrokuju nepravilan prikaz boje na 

zaslonu televizora, isključite televizor, a zatim ga 
ponovo uključite nakon 15-30 minuta. Ako i dalje 
postoji nepravilnost u boji, postavite zvučnike dalje 
od TV-a.

Pri premještanju sustava
• Prije premještanja sustava provjerite nije li umetnut 

disk i isključite kabel za napajanje iz zidne utičnice.

Dodatne informacije

VAŽNA OBAVIJEST
Oprez: ovaj sustav može beskonačno prikazivati 
nepomičnu videosliku ili zaslonski prikaz na 
televizoru. Ako nepomičnu videosliku ili zaslonski 
prikaz prikazujete na televizoru dulje vrijeme, 
postoji rizik od oštećenja zaslona. Tome su osobito 
podložni projekcijski televizori.
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Pri rukovanju diskovima

• Da bi disk ostao čist, pridržavajte ga za rub. 
Nemojte dodirivati površinu.

• Na disk nemojte lijepiti papir ili traku.

• Disk nemojte izlagati izravnoj Sunčevoj 
svjetlosti ili izvorima topline, primjerice 
odzračnicima, ni ostavljati u automobilu 
na izravnoj Sunčevoj svjetlosti jer unutra 
temperatura može znatno porasti.

• Nakon reprodukcije pohranite disk u kutiju.

Pri čišćenju

• Prije reprodukcije očistite disk krpom.
Brišite disk od sredine prema van.

• Ne upotrebljavajte otapala poput benzina, 
razrjeđivača, komercijalno dostupnih 
sredstava za čišćenje ili antistatičkih sprejeva 
za gramofonske ploče.

Sustav može reproducirati samo standardne 
okrugle diskove. Korištenjem nestandardnih 
diskova ili diskova koji nisu kružnog oblika 
(npr. onih u obliku kartice, srca ili zvjezdice) 
moguće je izazvati kvar.

Nemojte koristiti disk za koji je pričvršćen 
komercijalno dostupan dodatak, primjerice 
naljepnica ili prsten.

Napomene o diskovima
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Otklanjanje poteškoća
Ako pri upotrebi sustava primijetite bilo koju od sljedećih poteškoća, prije traženja popravka pokušajte 
riješiti problem pomoću ovog vodiča za otklanjanje poteškoća. Ako se neki problem ne riješi, obratite 
se najbližem Sonyjevu distributeru.
Imajte na umu da bi serviser mogao zadržati neke dijelove koje zamijeni tijekom popravka.

Općenito

Slika

Simptom Problemi i rješenja

Napajanje nije uključeno. • Provjerite je li kabel za napajanje čvrsto priključen.
Daljinski upravljač ne 
funkcionira.

• Udaljenost između daljinskog upravljača i uređaja prevelika je.
• Baterije u daljinskom upravljaču slabe su.

Sustav ne funkcionira normalno. • Isključite kabel za napajanje iz zidne utičnice, a zatim ga ponovo priključite 
nakon nekoliko minuta.

• Izvedite sljedeći postupak. (Imajte na umu da će se parametri sustava poput 
memoriranih stanica vratiti na zadane postavke.)
1 Pritisnite "/1 za uključivanje sustava.
2 Pritisnite N, FUNCTION i istodobno pritišćite "/1 na uređaju. 

Na zaslonu prednje ploče pojavljuje se “COLD RESET”.

Simptom Problemi i rješenja

Nema slike. • Videoulaz vašeg televizora nije postavljen tako da možete gledati slike iz sustava.
• Provjerite izlaznu metodu sustava.

Nema slike kada uspostavite 
vezu HDMI kabelom.

• Uređaj je spojen na ulazni uređaj koji nije kompatibilan s HDCP-om 
(širokopojasna zaštita digitalnog sadržaja) (“HDMI” na zaslonu prednje ploče 
ne pali se).

• Ako se koristi priključak HDMI OUT za videoizlaz, promijenite vrstu izlaznog 
videosignala iz priključka HDMI OUT (stranica 55). 
Spojite televizor i uređaj videopriključkom koji nije HDMI OUT te prebacite 
izlaz televizora na priključeni videoulaz tako da možete vidjeti zaslonski prikaz. 
Promijenite vrstu izlaznog videosignala iz priključka HDMI OUT te prebacite 
TV ulaz nazad na HDMI. Ako se slika i dalje ne prikazuje, ponovite korake 
i pokušajte druge mogućnosti.

Pojavljuju se smetnje na slici. • Ako emitiranje slike iz sustava ide preko videorekordera do televizora, signal 
zaštite autorskih prava primijenjen na neke DVD programe može utjecati na 
kvalitetu slike. Priključite uređaj izravno na televizor.

Slika se ne prikazuje preko 
cijelog zaslona televizora.

• Provjerite postavke [TV TYPE] (VRSTA TV-A) u odjeljku [VIDEO SETUP] 
(VIDEO POSTAV) (stranica 54).

• Omjer širine i visine na disku fiksan je.
Na zaslonu televizora nepravilno 
se prikazuju boje.

Zvučnici sustava sadrže magnetne dijelove, pa može doći do magnetskih 
izobličenja. Kada se na zaslonu televizora nepravilno prikazuju boje, provjerite 
sljedeće stavke.
• Instalirajte zvučnike najmanje 0,3 metra od televizora.
• Ako se nepravilan prikaz boja ne popravi, isključite televizor pa ga ponovno 

uključite nakon 15 do 30 minuta.
• Provjerite je li neki magnetski predmet (magnetski zapor na TV postolju, 

medicinski uređaj, igračka itd.) smješten blizu zvučnika.
• Pomaknite zvučnike dalje od televizora.

Reproducirana slika izobličena je. • Postavite [YCBCR] u odjeljku [YCBCR/RGB (HDMI)] na [RGB] (stranica 55).
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Zvuk

Reprodukcija diska

Simptom Problemi i rješenja

Nema zvuka. • Kabel zvučnika nije dobro povezan.
• Provjerite postavke zvučnika (stranica 58). 

Nema zvuka kada je 
komponenta (digitalni 
prijamnik, PlayStation 3 itd.) 
priključena izravno na vaš 
televizor putem HDMI-a.

• Provjerite sljedeći status.
– Priključite audiokabel iz priključka AUDIO OUT svog televizora u sustav 

(stranica 23) i odaberite funkciju “TV”.
– Onemogućite zvučnike televizora.

Čuje se jako zujanje ili šum. • Premjestite televizor dalje od audiokomponenti.
• Očistite disk.

Pri reprodukciji VIDEO CD-a, 
CD-a ili audio datoteke gubi se 
stereoefekt zvuka.

• Odaberite stereozvuk pritiskom na AUDIO (stranica 33).

Nema zvuka ili je glasnoća vrlo 
niska iz određenih zvučnika ili 
svih zvučnika.

• Provjerite postavku surrounda (stranica 43).
• Provjerite veze i postavke zvučnika (stranice 22, 58). 
• Ovisno o DVD-u, izlazni signal možda neće biti 5.1-kanalni.
• Reproducira se dvokanalni izvor.

Zvuk dopire samo iz središnjeg 
zvučnika.

• Ovisno o disku, zvuk može dopirati samo iz središnjeg zvučnika.

Nema zvuka sustava od 
televizora. 

• Postavite [AUDIO (HDMI)] u odjeljku [HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-A) 
na [ON] (UKLJUČENO) (stranica 55).

• Priključak HDMI OUT ne emitira Super Audio CD zvuk.
• Izvedite sljedeći postupak.
1 Isključite i ponovno uključite sustav.
2 Isključite i ponovno uključite priključenu komponentu.
3 Odspojite, a zatim ponovno priključite HDMI kabel.

Zvuk datoteke koja se 
reproducira iz DATA CD/
DATA DVD/USB uređaja 
iskrivljen je.

• Prilikom kodiranja audio datoteka korištena je niska brzina prijenosa 
u bitovima. Prenesite na DATA-CD/DATA DVD/USB uređaj audio datoteke 
kodirane višom brzinom prijenosa u bitovima.

Čuje se šum ili je zvuk isprekidan 
dok se USB uređaj reproducira.

• Kopirajte datoteke na svoje računalo, formatirajte USB uređaj u format FAT12, 
FAT16 ili FAT32 te datoteke ponovno prenesite na USB uređaj.

Simptom Problemi i rješenja

Disk se ne reproducira. • Regionalni kod na DVD-u ne podudara se sa sustavom.
• U jedinici se kondenzirala vlaga koja može uzrokovati oštećenje leća. Izvadite 

disk i ostavite jedinicu uključenu otprilike pola sata.
Jezik zvučnog zapisa ili titlova ne 
može se promijeniti.

• Postavite jezik putem izbornika diska.

Disk se ne počinje reproducirati 
od početka.

• Dok je uređaj zaustavljen, pritisnite x na uređaju ili daljinskom upravljača da 
biste pokrenuli reprodukciju (stranica 31).

DATA CD/DATA DVD nije 
moguće reproducirati.

• DATA CD nije snimljen u skladu sa standardom ISO 9660 Level 1/Level 2 ili 
Joliet.

• DATA DVD nije snimljen u UDF (Universal Disk Format) obliku.
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USB reprodukcija

Datoteku nije moguće 
reproducirati.

• Proširenje naziva datoteke ili format datoteke neispravni su. Pogledajte 
“Diskovi/datoteke s USB uređaja koji se mogu reproducirati” (str. 5).

• Provjerite postavku [MEDIA] (MEDIJ) (stranica 31).
• Sustav može reproducirati samo do dubine od 8 mapa.
• Provjerite da je broj mapa 200 ili manji.
• Provjerite da u mapi nema više od 150 audiodatoteka/JPEG slikovnih datoteka.

Nije moguće prikazati JPEG 
slikovnu datoteku.

• JPEG slikovna datoteka veća je od 3.072 (širina) x 2.048 (visina) piksela 
u normalnom formatu ili više od 2.000.000 piksela u progresivnom formatu 
koji se obično upotrebljava na internetskim web-mjestima.

Nije moguće reproducirati 
videodatoteku.

• Razlučivost videodatoteke veća je od 720 (širina) x 576 (visina).

Naslovi mapa/datoteka/nazivi 
datoteka ne prikazuju se kako 
valja.

• Sustav može prikazivati samo brojke i slova abecede. Ostali se znakovi 
prikazuju kao [_].

Nazivi datoteka ne prikazuju se 
pravilno.

• Sustav može prikazivati samo brojke i slova abecede. Ostali se znakovi ne 
prikazuju ispravno.

Simptom Problemi i rješenja

USB uređaj ne reproducira se od 
početka.

• Dok je uređaj zaustavljen, pritisnite x na uređaju ili daljinskom upravljača da 
biste pokrenuli reprodukciju (stranica 31).

USB uređaj nije moguće 
reproducirati.

• Nisu podržani USB uređaji formatirani sustavima datoteka koje nisu FAT12, 
FAT16 ili FAT32.*

* Ovaj sustav podržava FAT12, FAT16 i FAT32, ali neki USB uređaji možda 
ne podržavaju FAT datotečne sustave. Pojedinosti potražite u uputama za 
upotrebu USB uređaja ili se obratite proizvođaču.

• Ako ste na USB uređaju stvorili particije, na prvoj se particiji mogu 
reproducirati samo audiodatoteke.

Datoteku nije moguće 
reproducirati.

• Proširenje naziva datoteke ili format datoteke neispravni su. Pogledajte 
“Diskovi/datoteke s USB uređaja koji se mogu reproducirati” (str. 5).

• Provjerite postavku [MEDIA] (MEDIJ) (stranica 31).
• Sustav može reproducirati samo do dubine od 8 mapa.
• Provjerite da je broj mapa 200 ili manji.
• Provjerite da u mapi nema više od 150 audiodatoteka/JPEG slikovnih datoteka.
• Datoteke koje su šifrirane ili zaštićene lozinkama itd. nije moguće 

reproducirati.
Nije moguće prikazati JPEG 
slikovnu datoteku.

• JPEG slikovna datoteka veća je od 3.072 (širina) x 2.048 (visina) piksela 
u normalnom formatu ili više od 2.000.000 piksela u progresivnom formatu 
koji se obično upotrebljava na internetskim web-mjestima.

Nije moguće reproducirati 
videodatoteku.

• Razlučivost videodatoteke veća je od 720 (širina) x 576 (visina).

Datoteku WMA nije moguće 
reproducirati.

• WMA datoteke u formatu WMA DRM, WMA Lossless ili WMA PRO 
nije moguće reproducirati.

Datoteku AAC nije moguće 
reproducirati.

• AAC datoteke u formatu AAC DRM ili AAC Lossless nije moguće 
reproducirati.

Naslovi mapa/datoteka/nazivi 
datoteka ne prikazuju se kako 
valja.

• Sustav može prikazivati samo brojke i slova abecede. Ostali se znakovi 
prikazuju kao [_].

Simptom Problemi i rješenja
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Prijenos pjesme/audio datoteke

Tuner

Nazivi datoteka ne prikazuju se 
pravilno.

• Sustav može prikazivati samo brojke i slova abecede. Ostali se znakovi ne 
prikazuju ispravno.

Potrebno je dulje vrijeme za 
početak reprodukcije.

• Nakon što sustav pročita sve datoteke na USB uređaju, reprodukcija može 
potrajati duže u sljedećim slučajevima:
– na USB uređaju nalazi se mnogo mapa ili datoteka
– organizacijska struktura mape ili datoteka iznimno je složena
– kapacitet memorije prevelik je
– datoteka je vrlo prevelika
– unutarnja memorija fragmentirana je

• Sustav reproducira audio datoteku u AAC formatu.
USB uređaj koji se upotrebljavao 
na drugom uređaju ne radi.

• Možda je snimljen u nepodržanom formatu. Ako je tako, prvo napravite 
pričuvnu kopiju važnih datoteka na USB uređaju kopiravši ih na tvrdi disk svog 
računala. Zatim formirajte formatirajte USB uređaj u format FAT12, FAT16 ili 
FAT32 te datoteke ponovno prenesite na USB uređaj.

Simptom Problemi i rješenja

Ne možete započeti prijenos na 
USB uređaj.

• Mogao se dogoditi neki od sljedećih problema.
– USB uređaj je pun.
– Broj audio datoteka i mapa na USB uređaju dosegao je gornju granicu.
– USB uređaj ima zaštitu od snimanja.

Prijenos se prekida prije 
završetka.

• USB uređaj komunicira izuzetno sporo. Priključite USB uređaj koji ovaj sustav 
može reproducirati.

• Ako prijenos i brisanje ponavljate puno puta, struktura datoteka na USB 
uređaju postaje vrlo složena. Slijedite postupak u uputama za upotrebu USB 
uređaja o formatiranju USB uređaja. Ako se i dalje pojavljuje isti problem, 
obratite se najbližem dobavljaču tvrtke Sony.

• USB uređaj je pun.
• Broj audio datoteka i mapa na USB uređaju dosegao je gornju granicu.

Prijenos na USB uređaj uzrokuje 
pogrešku.

• USB uređaj bio je isključen ili je isključeno napajanje tijekom brisanja. Izbrišite 
djelomično izbrisanu datoteku. Ako se time problem ne riješi, USB uređaj 
možda je pokvaren. Slijedite postupak u uputama za upotrebu USB uređaja 
o formatiranju USB uređaja. Ako se i dalje pojavljuje isti problem, obratite se 
najbližem dobavljaču tvrtke Sony.

• Provjerite ima li USB uređaj zaštitu od snimanja.

Ne možete izbrisati audio 
datoteke ili mape na USB 
uređaju.

Simptom Problemi i rješenja

Radijske stanice nije moguće 
pronaći.

• Provjerite je li antena čvrsto priključena. Prilagodite antenu ili po potrebi 
priključite vanjsku antenu.

• Jačina signala stanice preslaba je (kada se koristite automatskim 
podešavanjem). Upotrijebite izravno podešavanje.

Slab je FM prijam. • Koristite 75-omski koaksijalni kabel (nije isporučen) za priključivanje uređaja 
na vanjsku FM antenu.

Simptom Problemi i rješenja
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Control for HDMI (Kontrola za HDMI)

Poruke

Simptom Problemi i rješenja

Funkcija Kontrola za HDMI 
ne radi.

• Postavite [CONTROL FOR HDMI] (KONTROLA ZA HDMI) u odjeljku 
[HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-A) na [ON] (UKLJUČENO) (stranica 55).

• Provjerite je li povezana komponenta kompatibilna s funkcijom [CONTROL 
FOR HDMI] (KONTROLA ZA HDMI).

• Provjerite postavku Kontrola za HDMI povezane komponente. Informacije 
potražite u uputama za rukovanje komponentom.

• Ako promijenite HDMI vezu, spojite i odspojite strujni kabel za napajanje ili 
ako dođe do nestanka struje, postavite [CONTROL FOR HDMI] (KONTROLA 
ZA HDMI) u odjeljku [HDMI SETUP] (POSTAV HDMI-A) na [OFF] 
(ISKLJUČENO), a zatim na [ON] (UKLJUČENO) (stranica 55).

• Detalje potražite u odjeljku “Upotreba funkcije Control for HDMI (Kontrola za 
HDMI) za “BRAVIA” Sync.” (str. 46).

Pri upotrebi funkcije upravljanja 
zvukom sustava iz sustava i 
televizora ne čuje se nikakav 
zvuk.

• Provjerite je li priključeni televizor kompatibilan s funkcijom upravljanja 
zvukom sustava.

• Detalje potražite u odjeljku “Upotreba funkcije Control for HDMI (Kontrola za 
HDMI) za “BRAVIA” Sync.” (str. 46).

Simptom Problemi i rješenja

Naizmjenično se pojavljuju 
“PROTECTOR” i “PUSH 
POWER”.

• Pritiskom na "/1 isključite sustav i provjerite sljedeće stavke nakon što 
“STANDBY” nestane.
– Postoji li kratki spoj na + i – kabelima zvučnika?
– Blokira li što ventilacijske otvore sustava?
– Nakon provjere gore navedenih stavki i rješavanja eventualnih problema, 

uključite sustav. Ako uzrok problema nije moguće pronaći ni nakon provjere 
svih navedenih stavki, obratite se najbližem Sonyjevu distributeru.

Prikazuje se “OVERLOAD”, 
“REMOVE USB” i zatim “PUSH 
POWER”.

• Utvrđen je problem s jačinom električne struje iz ulaza  (USB). Isključite 
sustav i uklonite USB uređaj iz ulaza  (USB). Provjerite je li sve u redu s USB 
uređajem. Ako se ovaj uzorak prikaza i dalje pojavljuje, obratite se najbližem 
dobavljaču tvrtke Sony.

Prikazuje se “LOCKED” i nije 
moguće izbaciti disk.

• Obratite se Sonyjevu distributeru ili ovlaštenom lokalnom servisu.

Prikazuje se “DATA ERROR”. • Datoteka koju želite reproducirati neispravna je.
• Format datoteke ne odgovara proširenju naziva datoteke. Pogledajte “Diskovi/

datoteke s USB uređaja koji se mogu reproducirati” (str. 5).
• Format JPEG slikovne datoteke nije u skladu s DCF-om.

Dugo se tijekom reprodukcije 
prikazuje “READING”.

• Postupak čitanja može trajati dulje u sljedećim slučajevima:
– na USB uređaju nalazi se mnogo mapa ili datoteka
– organizacijska struktura mape ili datoteka iznimno je složena
– kapacitet memorije prevelik je
– unutarnja memorija fragmentirana je
R
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(Kada se na zaslonu prikazuju slova/
brojke)

Kada je uključenja funkcija 
samodijagnosticiranja radi sprječavanja 
neispravnosti u sustavu, na TV zaslonu 
ili zaslonu prednje ploče prikazuje se 
peteroznamenkasti servisni broj (npr. C 13 50) 
koji se sastoji od slova i 4 brojke. U tom slučaju 
pogledajte sljedeću tablicu.

Na TV zaslonu pojavljuje se broj verzije

Kada prvi put uključite sustav, na TV zaslonu 
prikazuje se broj verzije [VER.X.XX] (X je broj). 
Iako to nije kvar i služi samo za potrebe 
Sonyjevog servisa, neće biti moguć normalan 
rad sustava. Isključite sustav te ga uključite 
ponovno da biste ga pokrenuli.

Specifikacije
Odjeljak pojačala
IZLAZNA SNAGA (nazivna):
Prednji L + Prednji D 65 W + 65 W (3 oma, 

1 kHz, 1% THD)
POWER OUTPUT (referenca):

Prednji lijevi/prednji 
desni/središnji/lijevi 
surround/desni surround: 
100 W (po kanalu na 
3 oma, 1 kHz)
Subwoofer: 100 W 
(pri 3 oma, 80 Hz)

Ulazi (analogni) TV (AUDIO IN)
Osjetljivost: 450/250 mV

Super Audio CD/DVD sustav
Svojstva laserskih dioda Trajanje emisije: 

kontinuirano
Laserski izlaz: manje od 
44,6 μW

* Ovaj je izlaz izmjerena vrijednost na udaljenosti 
od 200 mm od objektivne površine leće na optičkom 
bloku za podizanje s otvorom blende od 7 mm.

Sustav formata signala
Latinoamerički modeli: NTSC
Ostali modeli: NTSC/PAL

USB odjeljak
 (USB) ulaz:

Maksimalna struja: 500 mA

Odjeljak radioprijamnika
Sistemski PLL kvarcom kontrolirani 

digitalni sintesajzer
Raspon podešavanja 87,5 MHz - 108,0 MHz 

(korak od 50 kHz)
Antena FM žičana antena
Priključci antene 75 oma, nebalansirano

Odjeljak za video
Izlazi VIDEO: 1 Vp-p 75 oma

HDMI OUT: Vrsta A 
(19 pinova)

Zvučnici

Prednji

DAV-TZ215 (SS-TS102)
Dimenzije (pribl.) 103 mm × 164 mm × 

85 mm (š/v/d)
Težina (pribl.) 0,5 kg

Funkcija samodijagnosticiranja

Prva 3 znaka 
servisnog broja

Uzrok i/ili radnja koja rješava 
problem

C 13 Disk je prljav.
,Disk čistite mekom krpom za 

čišćenje (stranica 61).
E XX
(XX je broj)

Da bi se spriječio kvar, sustav je 
napravio samodijagnostiku.
,Obratite se najbližem prodavaču 

proizvoda tvrtke Sony ili 
lokalnom ovlaštenom servisu 
proizvoda tvrtke Sony i navedite 
peteroznamenkasti servisni broj.
Primjer: E 61 10

C:13:50

VER.X.XX
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DAV-TZ715 (SS-TS103)
Dimenzije (približno) 235 mm × 1.000 / 970 / 

940 / 910 mm × 235 mm 
(samo zvučnik: 103 mm × 
545 mm × 77 mm) (š/v/d)

Težina (pribl.) 2,2 kg

Središnji (SS-CT101)
Dimenzije (pribl.) 265 mm × 94 mm × 70 mm 

(š/v/d)
Težina (pribl.) 0,6 kg

Surround

DAV-TZ215 (SS-TS102)
Dimenzije (pribl.) 103 mm × 164 mm × 

85 mm (š/v/d)
Težina (pribl.) 0,5 kg

DAV-TZ715 (SS-TS103)
Dimenzije (približno) 235 mm × 1.000 / 970 / 

940 / 910 mm × 235 mm 
(samo zvučnik: 103 mm × 
545 mm × 77 mm) (š/v/d)

Težina (pribl.) 2,2 kg

Subwoofer

DAV-TZ215 (SS-WS101)
Dimenzije (pribl.) 169 mm × 300 mm × 

320 mm (š/v/d)
Težina (pribl.) 5,3 kg

DAV-TZ715 (SS-WS102)
Dimenzije (pribl.) 225 mm × 395 mm × 

315 mm (š/v/d)
Težina (pribl.) 6,5 kg

Općenito
Preduvjeti napajanja
Latinoamerički modeli: 110 V - 240 V AC, 

50/60 Hz
Saudijskoarabijski modeli: 127 V - 240 V AC, 

50/60 Hz
Ostali modeli. 220 V - 240 V AC, 

50/60 Hz
Potrošnja energije Uključeno: 105 W

Mirovanje: 0,2 W* 
* Vrijedi kada je sustav u sljedećem stanju:

– Opcija “DEMO” postavljena je na “OFF”.
– [CONTROL FOR HDMI] (KONTROLA ZA 

HDMI) postavljena je na [OFF] (ISKLJUČENO).
Dimenzije (pribl.) 430 mm × 67 mm × 

335 mm (š/v/d) 
uključujući ispupčene 
dijelove

Težina (pribl.) 3,6 kg

Podržani format datoteka

MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3)
Datotečni nastavak: mp3
Brzina prijenosa 
u bitovima: 32 KB/s – 320 KB/s
Frekvencija uzorkovanja: 32/44,1/48 kHz

WMA (samo USB uređaj)
Datotečni nastavak: wma
Brzina prijenosa 
u bitovima: 48 KB/s – 192 KB/s
Frekvencija uzorkovanja: 44,1 kHz

AAC (samo USB uređaj)
Datotečni nastavak: m4a
Brzina prijenosa 
u bitovima: 48 KB/s – 320 KB/s
Frekvencija uzorkovanja: 44,1 kHz

Xvid
Datotečni nastavak: avi
Videokodek: Xvid Video
Brzina prijenosa 
u bitovima: 4,854 MB/s (MAKS.)
Rezolucija/brzina 
prijenosa: 720 x 480/30 fps

720 × 576/25 fps
Audiokodek: MP3

MPEG4
Format datoteke: MP4 format datoteke
Datotečni nastavak: mp4/m4v
Videokodek: MPEG4 Simple Profile 

(AVC nije kompatibilan.)
Brzina prijenosa 
u bitovima: 4 MB/s
Rezolucija/brzina 
prijenosa: 720 x 576/30 fps
Audiokodek: AAC-LC (HE-AAC nije 

kompatibilan.)
DRM: nije kompatibilan

Dizajn i specifikacije podložni su promjenama bez 
prethodne obavijesti.

• Potrošnja energije u stanju pripravnosti 0,2 W.
• U određenim tiskanim pločicama ne koriste se 

halogenizirani teško zapaljivi materijali.
• Više od 85 % energetske učinkovitosti bloka pojačala 

postiže se punim digitalnim pojačalom, S-Master.
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Donja tablica sadrži prioritete pri reprodukciji vrsta datoteka postavke [MEDIA] (MEDIJ).

* Kada se koristite diskom, možete reproducirati samo MP3 datoteke.

Prioritet pri reprodukciji vrsta datoteka

Vrsta datoteke na disku ili 
USB uređaju

Postavka [MEDIA] (MEDIJ)

[VIDEO] (VIDEO) [MUSIC/
PHOTO] 
(GLAZBA/
FOTOGRAFIJA)

[PHOTO] 
(FOTOGRAFIJA)

[MUSIC] 
(GLAZBA)

Disk USB uređaj Disk Disk/USB 
uređaj

Disk/USB 
uređaj

Samo videodatoteke Videodatoteke Videodatoteke Videodatoteke Videodatoteke Videodatoteke
Samo JPEG slikovne 
datoteke

JPEG slikovne 
datoteke

JPEG slikovne 
datoteke

JPEG slikovne 
datoteke

JPEG slikovne 
datoteke

JPEG slikovne 
datoteke

Samo audiodatoteke* MP3 datoteke Audiodatoteke MP3 datoteke Audiodatoteke* Audiodatoteke*
Videodatoteke i JPEG 
slikovne datoteke

Videodatoteke Videodatoteke JPEG slikovne 
datoteke

JPEG slikovne 
datoteke

Videodatoteke

Videodatoteke 
i audiodatoteke*

Videodatoteke Videodatoteke MP3 datoteke Audiodatoteke* Audiodatoteke*

Audiodatoteke* i JPEG 
slikovne datoteke

MP3 datoteke 
i JPEG slikovne 
datoteke 
s prikazom 
slajdova

Audiodatoteke MP3 datoteke 
i JPEG slikovne 
datoteke 
s prikazom 
slajdova

JPEG slikovne 
datoteke

Audiodatoteke*

Videodatoteke, 
audiodatoteke* i JPEG 
slikovne datoteke

Videodatoteke Videodatoteke MP3 datoteke 
i JPEG slikovne 
datoteke 
s prikazom 
slajdova

JPEG slikovne 
datoteke

Audiodatoteke*
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Jezične kratice odgovaraju standardu ISO 639: 1988 (E/F) standard.

Popis jezičnih kodova

Jezični kod Jezični kod Jezični kod Jezični kod

1027 Afar
1028 Abkhazian
1032 Afrikaans
1039 Amharic
1044 Arabic
1045 Assamese
1051 Aymara
1052 Azerbaijani
1053 Bashkir
1057 Byelorussian
1059 Bulgarian
1060 Bihari
1061 Bislama
1066 Bengali; 

Bangla
1067 Tibetan
1070 Breton
1079 Catalan
1093 Corsican
1097 Czech
1103 Welsh
1105 Danish
1109 German
1130 Bhutani
1142 Greek
1144 English
1145 Esperanto
1149 Spanish
1150 Estonian
1151 Basque
1157 Persian
1165 Finnish
1166 Fiji
1171 Faroese
1174 French
1181 Frisian

1183 Irish
1186 Scots Gaelic 
1194 Galician
1196 Guarani
1203 Gujarati
1209 Hausa
1217 Hindi
1226 Croatian
1229 Hungarian
1233 Armenian
1235 Interlingua
1239 Interlingue
1245 Inupiak
1248 Indonesian
1253 Icelandic
1254 Italian
1257 Hebrew
1261 Japanese
1269 Yiddish
1283 Javanese
1287 Georgian
1297 Kazakh
1298 Greenlandic
1299 Cambodian
1300 Kannada
1301 Korean
1305 Kashmiri
1307 Kurdish
1311 Kirghiz
1313 Latin
1326 Lingala
1327 Laothian
1332 Lithuanian
1334 Latvian; 

Lettish
1345 Malagasy

1347 Maori
1349 Macedonian
1350 Malayalam
1352 Mongolian
1353 Moldavian
1356 Marathi
1357 Malay
1358 Maltese
1363 Burmese
1365 Nauru
1369 Nepali
1376 Dutch
1379 Norwegian
1393 Occitan
1403 (Afan)Oromo
1408 Oriya
1417 Punjabi
1428 Polish
1435 Pashto; 

Pushto
1436 Portuguese
1463 Quechua
1481 Rhaeto-

Romance
1482 Kirundi
1483 Romanian
1489 Russian
1491 Kinyarwanda
1495 Sanskrit
1498 Sindhi
1501 Sangho
1502 Serbo-

Croatian
1503 Singhalese
1505 Slovak
1506 Slovenian

1507 Samoan
1508 Shona
1509 Somali
1511 Albanian
1512 Serbian
1513 Siswati
1514 Sesotho
1515 Sundanese
1516 Swedish
1517 Swahili
1521 Tamil
1525 Telugu
1527 Tajik
1528 Thai
1529 Tigrinya
1531 Turkmen
1532 Tagalog
1534 Setswana
1535 Tonga
1538 Turkish
1539 Tsonga
1540 Tatar
1543 Twi
1557 Ukrainian
1564 Urdu
1572 Uzbek
1581 Vietnamese
1587 Volapük
1613 Wolof
1632 Xhosa
1665 Yoruba
1684 Chinese
1697 Zulu

1703 Nije navedeno

Roditeljski nadzor/popis regionalnih kodova

Kodno područje Kodno područje Kodno područje Kodno područje

2044 Argentina
2047 Australija
2046 Austrija
2057 Belgija
2070 Brazil
2090 Čile
2115 Danska
2424 Filipini
2165 Finska

2174 Francuska
2248 Indija 
2238 Indonezija
2254 Italija
2276 Japan
2079 Kanada
2092 Kina
2304 Koreja
2363 Malezija

2362 Meksiko
2376 Nizozemska
2109 Njemačka
2379 Norveška
2390 Novi Zeland
2427 Pakistan
2436 Portugal
2489 Rusija
2501 Singapur

2149 Španjolska
2499 Švedska
2086 Švicarska
2528 Tajland
2184 Velika 

Britanija
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